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Έν τφ Έξωτερικψ δέ παρ’ δπαδχ τοΐς 
άντιπροδόΐϊίοχς Λμών.

Σώματα πλήρη παρελθόντων ετών εύρίσχονται παρ’ ήμιν 
χαί παρ’ απασι τοΓς άντιπροσώποις ήμών.
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Τά πεμπόμενα ήμΐν ysipdv 
γραφα δημοσιευο'μενα ή μτΙ 
δέν έπιστρέφονται. — Άνυπό'ί

δημοσιευο'μενα

γραφα χαί μή δηλοϋντα τήν ί 
διαμονήν τής άποστελλούσηί) 
δέν είναι δεχτά. — Πάσα άγ"[ 
γελία άφορώσα είς τάς Κυρίας χ 
γίνεται δεχτή.

Αί μεταβάλλουσαι διεύθυν-Ι 
σιν όφείλουσι ν’ άποστέλλωσιί 
γραμματόσημον 50 λεπτών [ 
πρός έχτύπωσιν νέας ταινίας.

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α
* 0  Βίχτωρ Οόγχώ δπέρ τής γυναιχός. *Η Ιορτή τοΟ ΠχρνασσοΟ Ιπι 

ί  τή ‘ Εχατονταετηρίδι του· ποίημα Κωσ ή Π αλαμά.— Τό Ελληνόπουλο (πα- 
I  ράφρασις Κ. Παλαμά). — Πώς νά άναγινώσχομεν τό Εόαγγέλιον χατα τόν 

Τολοτο'η). — Τό Νέον Συμδόλαιον — Γυναιχεΐα εργα Δ', (δπο χ. Ελένης 
Γεωργι-ίδου χατά τόν Γχαιτέ).— Ειδοποιήσεις Έ πιφυλλίς.

Έ άν ό κόσμο; τώ ν ωραίων γρ α μ μ ά τω ν έορτάζη επ ί τη  

έκατονταετηρ ίδ ι του Victor H ugo μ ίκν  άπό τά ς  ω ρα ιότε
ρα; π νευμ ατικ ά ; του α ίώ νο ; δόξα ;, ά λ λ ά  κ α ί ό κόσμο; τώ ν  
γενναίων άγω νιστώ ν κ α ί ύπερμάχων του μ εγάλου ίδεω δου; 
τής  Ελευθερία; εορτάζει έ π ίσ η ; τόν κρατα ιόν α γ ω ν ισ τή ν , ό 

όποιο; κα ί ε ί; αθα νά το υ ; σ τ ίχ ο υ ; κ α ί ε ί;  θαυμ άσ ια  π εζο
γραφήματα έσήμανε τή ν  σ ά λ π ιγ γ α  κ α ί έτόνισε τ ά  πλέον  

ενθουσιώθη θοόρεια τ ή ;  ά φ υπ ν ίσ εω ; τώ ν ελεύθερων ψυχώ ν  
κα ι τώ ν ελεύθερων π νευμ ά τω ν .

Φυσικόν ήτο ό π α τ ά ξ α ;  ά μ ε ιλ ίκ τ ω ; κάθε τυρανν.ίαν, ο 
άνιλεή ; πολέμιο; κάθε δ ο υλε ία ;, νά μήν έμεινεν α να ίσ θη 
το ; πρό τ ή ;  άδικου π ιέσεω ;, υπό τή ν  οποίαν κ ύ π τ ε ι δου
λικόν αυχένα τό ή μ ισυ  τ ή ;  άνθρω π ότητο ;. Φυσικόν ή το  ή 

γενναία καρδιά, ή οποία έπ α λ λε  μόνον ελευθερ ία ; κ α ί ά λ η -  
θε ία ; καί δ ικα ιοσύνη ; π α λ μ ο ύ ; νά  συνεκ ινήθη μ ε τα ξ ύ  τώ ν  

πρωτων ύπέρ τ ή ;  αδ ικούμ ενη ; γυνα ικό ; κ α ί νά  έ τά χ θ η  έ π ί 
τ ή ;  πρώ τη; γραμμή ; φ α να τ ικ ό ; συνήγορο; τώ ν ελευθεριών 
τ η ;  κα ί ακούραστο; ύμ νη τή ;~ τώ ν εύγενών α ισ θη μ ά τω ν τ ή ;  
γ υνα ικ ε ία ; άφοσιώσεω ; κα ί αύταπ αρ νή σ εω ;.

Έ άν πρό του Victor Hugo δέν υπήρχαν féministes τό  
ίδ ικον του όνομα θά ή'ρκει, δ ιά  νά τ α χ θ γ  ώ ; κορωνί; έπ ί 
ολων τώ ν μεγάλω ν όνομάτω ν, τ ά  όποια κ α τ ά  τ ά ;  τ ε λ ε υ 
τ α ία ;  δεκαετηρ ίδα ; άνέλαβαν ώ ; ά γώ να  δ ικ α ιο σύνη ; τή ν  
υπερασπισιν τ ή ;  αδ ικούμενη ; γυνα ικό ;.

Έ άν ομω; ό H ugo δεν ήτο  ό πρώ το; féministe του

δεκάτου ένάτου α ίώ νο ;, ήτο  ό πρώ το; μ ε τα ξ ύ  τώ ν ε π ιφ α 
νών, ο σ τ ι; υψωσεν ά νεπ ιφ υ λ ά κ τω ; τ ή ν  ση μ α ία ν  υπερ τώ ν  

π ο λ ιτ ικ ώ ν  δ ικ α ιω μ άτω ν τ ή ;  γ υνα ικ ό ; κ α ί ό όποιο; ε'θεσε τό  
όνομά του κ α ί τό κυρό; του τό έπ ίσημον κ α ι τη ν  σ υνερ 
γ α σ ία ν  του ε ί ;  τό πρώτον Περιοδικόν, το υπο τον τ ίτ λ ο ν  

Les Droits des femmes ίδρυθέν περί τό 1870 παρά του  
φ α να τ ικο ύ  féministe κ. Leon Richer, του σ υγ κ α λ έσ α ν το ; 
τό  πρώτον γυνα ικ ε ΐο ν  συνεδριον του 1878.

Ό  Victor Hugo ε ί;  πάσαν αί'τησιν τώ ν π ρ ω τα γ ω ν ι
στώ ν του γυνα ικε ίο υ  ζ η τ ή μ α τ α ; όχ ι μόνον εθετε  τό ονομά 
το υ , ά λ λ ά  μ ετεχ ε ιρ ίζετο  κ α ί όλην τή ν  έπιρροην, οπ ω ; β α θ 
μ/ηδον α π ο δ ίδ ε τα ι ε ί;  το άδ ικημενον φΰλον η δ ικα ιοσύνη , 
ήν έπ ί τόσου; α ιώ να ; του ήρνήθησαν οί ισχυροί τ ή ;  γ ή ;.

Α ύ τό ; ό Leon Richer ύπέργηρω ; ήδη ώ μολόγει, ό τ ι πριν 

ή  ό Victor H ugo π ερ ιβάλλη  με τό κίίρο; το υ  μεγάλου  

όνόματό; του τό γυνα ικεΐον ζ ή τ η μ α , οί féministes άνδρε; 
κ α ί γυνα ΐκ ε ; έθεωροϋντο ώ ; περίεργα φα ινόμενα , ω ; άνθρω
ποι π αράλογο ι, έκκεντρ ικο ί, τρ έχ ο ντε ; κα τό π ιν  ουτοπ ιώ ν, 
τ ά ;  όπ ο ια ; ώνόμαζαν ιδεώ δη κα ί α ί όποϊα ι δεν θά επ ρ α γ -  

μ ατοπ ο ιοϋντο  π οτέ.
Ά λ λ ’ έκεΐνο ; κ α τή λ θεν  ε ί;  τόν άγώ να  κ α ί με τόν ηρω ι

σμόν, ό όποιο; τόν έχαρακτ ήρ ιζεν, όσάκ ι; συνηγορεί ύπέρ  
τ ή ;  ά λ η θ ε ία ;, έθεσε μέ ό λ ίγ α ; του λ έ ξ ε ι; τό  ζ ή τ η μ α  ε ί;  
τή ν  θέσ ιν  το υ . Ε ίνα ι α ισ χ ο ;, έγραφε, δ ιά  τή ν  δημοκρατου- 
μένην Γ α λ λ ία ν  νά  έχη  ώ ; έμ β λη μ α  τ α ;  λ ε ξ ε ι;  : έ λ ε υ θ ε ρ ιά ,  
ίΟ ό τη ς  κ α ί ά δ ε λ ψ ό τ η ς  κα ί έν τ ο ύ το ι; νά έχγι άκόμη ε ί ;  
χρήσιν τ ά  άρθρα του κώ δικο; 4 4 2  κ α ί 4 4 3 ,ε ί ; τ ά  όπο ια  λ έ 
γ ε τ α ι κ α τ ά  λέξ ιν  : Ε ξ α ιρ ο ύ ν τ α ι  τ ώ ν  δ ικ α ιω μ ά τ ω ν  τ η ς
κ η δ ε μ ο ν ε ία ς  ο ι ά ν ή λ ν κ ε ς ,  ο ι π α ρ ά φ ρ ο ν ε ς , a i  γ υ ν α ίκ ε ς  
κ α ι  ο ι κ α τ α δ ικ α σ θ έ ν τ ε ς  ε ις  ά τ ιμ ω τ ικ η ν  κ α τ α δ ίκ η ν .

Ε ίνα ι τερ α τώ δ η ; ά ν τ ίθ ε σ ι; κ α τ ά  του ωραίου κ α ί μ εγάλου  

έμ βλή μ -α το ;, υπέρ του όποιου ή Γ α λ λ ία  εχυσε ποταμούς
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α ιμ ά τω ν , ε ίνα ι ύπ ερ τά τη  περιφρόνησις έκδηλουμ.ένη δ ιά  κ υ 
νισμού, α ίσχύνοντος τον ελεύθερον γα λλ ικ ό ν  λαόν ή άφο 
μοίωσις α υ τ ή  τή ς  γυναικός πρός παράφρονας κ α ί έγ κ λη  - 
μ α τ ία ς » .

Κ α ί συμ.πληροΰσα τη ν  ιδ έαν του μ.ία άπό τά ς  ύπερόχους 
π ρ ω τα γω νίσ τρ ια ς  του γ  υνα ικείου ζ η τή μ α το ς , η αοίδιμος 

Marie Derasime έγραφε τό τε :
«ΙΙοϊον υπήρξε τό α π ο τέλεσμ α  τη ς  τερατώ δους α υτή ς  

ύβρεως κ α τ ά  τω ν  γυνα ικώ ν ; Ή  ιστορία  θά μας τό εΐ'πγ' 
ε ίνα ι ή κ α λ λ ιτέρ α  δ ιδάσκαλος, δ ιό τ ι ό μ ιλε ΐ δ ια  τω ν π οαγ-  
μ,άτων, δ ιό τ ι ε ίνα ι η ζώ σα φ ιλοσοφία .

« Ό τ α ν  τη ν  μ.ελετώμεν έν τω  συνόλ<ρ τη ς  εύρίσκομεν ενώ 
πιον μας τη ν  έ ξ έ λ ιξ ιν  π ο λ ιτ ισ μ ώ ν  έκ λε ιψ άντω ν κ α ί μ ε γ ά 
λω ν χωρών έ ζα φ α ν ισ θ ε ισ ώ ν  παρατηροΰμεν δτι ολοι αύτο ί 
οί π ο λ ιτ ισ μ ο ί προάγοντα ι κ α τ ά  τόν ί'διον περίπου τρόπον, 
κ α θ ’ ον κ α ί ε ξα φ α ν ίζο ντα ι. Κ ο ινω νία ι ά να το λ ικ α ί κα ί δ υ τ ι-  

κ α ί ε ίτ ε  π α νθ ε ΐσ τρ ια ι, εί'τε μονοθείστρ ια ι προάγοντα ι κ α ί 
καταρρέουν κ α τ ά  τόν ίδιον τρόπον. Δ ια τ ί ; Δ ιό τι τό ημ ισυ  

ακριβώς τώ ν πληθυσμ.ών α υτώ ν έ'μεινεν εις τό σκότος κα ί 
α ν τ ί παράγοντος προόδου υπήρξε παράγω ν καταστροφώ ν.

« Ά Ι έ ν ο μ ίσ α τ ε ,δ τ ι ά τ ιμ ω ρ η τε ί ¿κηρύξατε τη ν  γυνα ίκ α  ά ν ί-  

κανον κα ί έπ ιέσ α τε  τόν εγκέφαλόν της  κ α ί τη ς  έπ εβ ά λετε  επ ί 
α ιώ νας σ υσ τη μ α τ ικ ή ν  α μ ά θ ε ια ν  τη ν  εμ π ο δ ίσα τε  να άνέλθγ  

μαζησας δ ιά  τη ς  ευθείας όδοΰ κ α ί έκ π λή ττεσ θ ε  δ ιό τ ι άνέλαβε  
τη ν  α ντ ίθ ετο ν  κ α ί π ίπ το υ σ α  σας παρεσυρεν εις τη ν  π τώ -  

σίν τη ς .
« Ε ίχ ετε  εις χεΐράς σας μ ία ν μ.εγάλην σύμ μ αχ ο ν ,μ ία ν  δύ-  

ναμ.ιν άρμ,ονικήν, κ α τά λλ η λ ο ν  νά  έπ ιτύχν) εις τη ν  κο ινω νίαν  

κ α ί εις τη ν  ο ικογένειαν τη ν  ά γ ά π η ν  κα ί τη ν  ομόνοιαν κα ί 
τ η ν  μ ,ετετρέψατε εις στο ιχε ΐον δυσαρμονίας κα ί άποσυνθέ-  

σεως. Ώ θήσαντες  α υ τ ή ν  δ ιά  τη ς  ά μ αθε ία ς  κα ί τη ς  έκμε-  
ταλεύσ εω ς τη ς  άθω ότητός τη ς  εις τη ν  διαφθοράν τη ν  κ α τ ε -  

σ τη σ α τε  τό κυριώτερον αποσυνθετικόν της  ο ικογένειας τόν  
μοχλο ί τώ ν καταρρεουσών κο ινω νιώ ν».

Ά φ ό το υ  ο Ο ύγγώ  έβροντοφώνει την εις τη ν  γ υ ν α ίκ α  γ ε -  
νομένην α δ ικ ία ν  κα ί εις τους ’Α θ λ ίο υ ς  του άνεδείκνυε μ ίαν  
έτα ίραν, μ-άρτυρα εύγενή  του καθήκοντος κ α ί τη ς  μ ητρ ικη ς  
στοργής κα ί η Μ αρία Derasime ένισχυομένη ύπό τόσον 
μ εγάλο υ συνηγόρου δ ιεξή γε  μ ετα ξύ  τώ ν πρώτων τόν υπέρ 
τη ς  έξεγέρσεως τοΰ φύλου τη ς  ά γώ να , παρήλθον άρ κετα ί 
δεκαετηρ ίδες. Οί άγώ νές τω ν , δ ιό τ ι ησαν αγώ νες δ ικ α ιο σύ
νης έκαρποφόρησαν. Σήμερον α ί γυνα ίκες έν Γ α λ λ ία  ε ίνα ι 
κηδεμόνες τώ ν τέκνω ν τω ν κα ί βαίνουν τροχάδην τόν δρό
μον τη ς  προόδου, τόν όποιον τ ο ια ΰ τα  έ'ξοχα π νεύμ α τα  ή'νοι- 
ξαν προ α υτώ ν. Κ α ί ό μ έγας απόστολος κ α ί συνήγορός τω ν  
έτυχεν άποθεώσεως, ό'χι μόνον ως π ο ιη τή ς, δ ιό τ ι π ο ιη τά ς  
μεγάλους έ'χει κ α ί ε ίχε κ α ί άλλους η Γ α λ λ ία , ά λ λ ’ ως 
α γ ω ν ισ τή ς  τη ς  ελευθερ ίας α νεξαρτήτω ς φύλω ν κ α ί λαώ ν.

VICTOR HUGO
Ό μέγας π ο ιη τή ς. Ιδού τ ίτλ ο ς , τόν όποιον ούδείς άρνεΐ- 

τ α ι  σήμερον εις τόν Victor Hugo, επέτε ιον τη ς  έκ α το ντα ε -  
τηριδος του όποιου έώρτασε προχθές ή Γ α λ λ ία , μ α ζη  δέ μέ 
α ύ τ η ν  κ α ί δλος ό πολ ιτ ισμ ένος κόσμος.

’Εδώ κα ί δ ιό τ ι ό Λ  ictor Hugo ητο  μ έγας π ο ιη τη ς, άλλ 
ίσως περισσότερον, δ ιό τ ι ητο  φ ιλ έλ λη ν , κ α ί δ ιό τ ι εις τη·, 
μ α γ ικ ή ν  του λύραν έψ αλλε  τόν Κ ανάρην κ α ί τήν, Έ λλάδ^  
κα ί τό Ε λληνόπ ουλο , δ ιω ργανώ θησαν επ ί τ ή  έπ ετε ίω , τής

υποθέσεις κα ί λύσεις, άς έ π ιτυ γ χ ά ν ε ι τ ις  δ ιά  τη ς  επ ισ τή μ η ς  I δέν π τ α ίε ι βέβα ια  ό Victor H u g ), έάν ή έπ α νά σ τα σ ις , τη ς  
μόνον τώ ν συνδυασμώ ν. ’'Ανθρωποι δηλητηρ ιαζόμενο ι εις έν J όποιας ητο ό υπ οκ ινητής έσ τα μ ά τη σ εν  άπο τ ά  π ρ ώ τα  τη ς  

συμπόσιον χαρας κ α ί τούς όποιους άναμένουν πρό τή ς  θύρας

εκατονταετηρ ίδος-του έορταί, μ ετα ξύ  τώ ν οποίων η φιλο
λο γ ική  τοΰ«Π αρνασσοΰ»προεσπεοίς ποοεξηρχε κα ί έφερε κά
πως μάλλον διεθνή χαρακτήρα

Δ ιό τ ι εις Γ άλλον τόν κ. B risso t, άνετέθη  ή άνάλυσι; 
του π ο ιη τικ ο ύ  κ α ί φ ιλολογ ικού έ'ργου τοΰ H ugo κα ί εις 
ύποκριτάς του Γ αλλ ικού θεατριδ ίου του «Π αρνασσού»χνετέθη  

νά ά π α γγ ε ίλο υν  γ α λ λ ισ τ ί  τόν Κ ανάρην κ α ί τό Έλληνολ 
πουλον.

Ό  κ. Κ . Π αλαμάς, ό οδικός μας μεγάλος π ο ιη τη ς, έπλεΙ 
ξεν εις τούς κ ά τω θ ι σ τίχ ους του, τους γεμ άτους από υψηλέ 
νοή ματα  κ α ί ωραίας εικόνας έν θαυμάσιον έγκώ μ ιον, από 

τ ά  ώραΐα εκείνα  π ο ιη τ ικ ά  α νά γ λ υφ α , μέ τ ά  όποια μάι 
έ'χει συνειθ ίσε ι πλέον ό Έ λ λ η ν  π ο ιη τη ς, ά ντάξ ιο ν βε
βαίως του ύμνουμένου, ά λ λ ’ επ ίσης ά ντάξιο ν κα ί τη ς  χώ 
ρας, εις τη ν  όποιαν ηκμασαν οί Σοφοκλεΐς κ α ί οί Ί κ τ ϊνο ι 
Πώς άλλάζουν έν το ύτο ις  οί καιροί. Ό  δοξασμένος σήμερον 

π ο ιη τη ς, μόλις πρό τρ ιά ντα  χρόνων έσυγκοίνετο μ.έ τόν 
E n n f r v  κα ί άλλους κατω τέρους άφανεΐς συγχρόνους του.

φέρετρα α νο ικ τά , ά ν τ ικ α τα σ τά σ ε ις  προσωπων, μ υ σ τ ικ ά  
άποκαλυπτόμενα, λ η σ τ α ί ολοι στοργή κα ί τρελλο ί μέ εύγενη  

α ισθήμ ατα , έν μ ια  λ έξε ι παν ο ,τ ι ε ίνα ι ά ντ ίθεσ ις , ε ίτ ε  εις 
χαρακτήρας, ε ίτ ε  εις π ά θη , ε ίτ ε  εις περ ιστάσεις, τ ά  συνε-  
δύασε μέ ύπομονήν κ α ί δύναμ ιν κ α ί έ'φθασε μέ π ο λλη ν μ ε -  

λέτη ν  κα ί έργασίαν εις λύσεις τόσον τρομεράς, δσας δέν 
έφαντάσθησάν ποτε οί Eunery κα ί οί Victor Lejour.

«Π αραθέτω έ π ίτη δ ες  τ ά  ονόματα α ύ τ ά , τώ ν όποιων η 

σύγκρισις θά φανή άσεβής. Κ α ί δμως έάν ή ιδ ιοφ υ ία  το ύτω ν  
δέν ε ίνα ι τη ς  α ύτη ς  περ ιω πής, τό έπ ιζητούμενον δμως α π ο 
τέλεσμ α  είνα ι έντελώ ς τό ίδ ιον. Τ ά έργα του Victor HugO, 
δέν είνα ι άληθώ ς, π λην μ ιας κα ί μόνης έξαιρέσεως του 
R u y-B  as. παρά χ υδ α ία  μελοδραμ.ατα, απο ε κ ε ίν α ,τ α  οποία  

τά  πλήθη τώ ν Boulevards ονομάζουν εις τη ν  χαρ ακτη ρ ι
στικήν φρασεολογίαν des bons melos. Ε ίνα ι παράδοξοι λ ύ 
σεις, εις άς φθάνει δΓ έξεζητημ ένω ν μέσων κ α ί δ ιά  πλοκώ ν  

ευφυών, ά λλ ά  δ ιά  μέσου τολμηρών π ιθα νο τή τω ν.
« Ό λ η  ή τέχνη  του Victor Hugo σ ύ ν ίσ τα τ α ι εις τό νά 

στήσή άποτόμως τ ά  πρόσωπά του εις θέσ ιν, ώ σ τε  νά  δ ύνα-  

τ α ι εύκολα αύτός ό π ο ιη τη ς, να  εκσπ α  εις ω δας, εις ελε-

Φ Λλορετοοΰσο: τά ς  Ίμ-ίοχ ς α ΰ τ ά ί  τ ά  διάφοοκεογα του— γ εΐ* . ειε χτταροκ, έν (u i  . ίς  του.ν.χιτ ~~'Ί · ̂ Ρ
Λ «  M - t «  i  π α ρ α γ ω γ ιχ ώ τ ε ρ ο ς  „ . „ τ ή ς  τ ο υ  ύ δ . ο ς - Λ ς  I « * « « ·  * * " « » «  “ * * ?

‘ - 1 ______ C n n U n  Γ - ΐ  Λ. ’  Λ/Λ-1-n ή-γΛ \ V TOU rtQTIÍ.íYTlX ε -
κα ί τους κ α τ ά  καιρούς γράψ αντας περί του έργου του, ε ίτ8 
ως δραματικού, ε ίτ ε  ως λυρικοίί π ο ιη τοΰ, ε ΐτ ε  ως πεζο 

γράφου, ά π ή ν τη σ α  το ια ύ τα ς  ά ντ ιφ ά σ ε ις  κ α ί το ια ύ τα ς  κοί· 
σεις περί α ύτο ΰ, τά ς  όποιας ούτε νά φαντασθοϋν θά έ τ ό λ <1 σι)17ΐν· 
μων οσοι προχθές εΰρισκαν δ τ ι ήρκει νά άνεγ ινώ σκοντο  μ.ό· 
νον έργα του V  Ctor [Jugo, δ ιά  νά ε ίνα ι ή εορτή άληθώς 
μ εγά λη  κα ί άληθώ ς κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή .

Χ άριν τώ ν φ α να τ ικώ ν τούτω ν γ α λ λ ο φ ίλ ω ν , τ ώ ν  όποίωι 
ταράσσοντα ι τ ά  νεύρα, μόνον μέ τη ν  ιδέαν δ τ ι θά άκούσουί 
ελλη ν ικ ά  π ο ιή μ ατα , θά παραθέσω εις σειράν φύλλω ν μερικά? 
κρίσεις άνεγνωρισμένων κα ί έπ ιφανώ ν γ ά λ λ ω ν  κρ ιτ ικ ώ ν , κρί 
σεις τ ά ς  όποιας συνεμερίσθησαν γενεα ί δλα ι συμπολιτώ ν  
του H ugo, κα ί αί-όποΐαι άποδεικνύουν δ τ ι δ ιά  νά έννοηθή ι 
ψυχή ενός πο ιη τοΰ  κ α ί νά  έκ τ ιμ η θ ή  καταλλήΰ.ω ς τό έογον 
του, πρέπει νά  παρέλθουν έτη  μακρά κ α ί νά ά να π τυχ θ ή  καί 
τό κοινόν άρκετά , ώ σ τε  νά  δ ύνα τα ι νά α ν τ ιλ α μ β ά ν ε τα ι κ α ί  
νά  κρίνγ τ ά  μ εγ ά λ α  τή ς  έποχής του π νεό μ ατα .

Κ α ί πρώτον ιδού τ ί  λ έ γ ε ι óSarcey κρίνων κ α τ ά  τ ό ν ’Ιού  ̂

νιον τοΰ 1867 τόν Victor Hugo ως δραματικόν π ο ιη τή ν
«Ό  Vidor Hugo δέν έγε ινε δραματικός π ο ιη τή ς , παρά 

»μόνον άπό ύπ ερ τά τη ν  προσπάθειαν θελήσεω ς. Ό λ ο ι γνω  
»ρίζουν κα ί θαυμάζουν τή ν  θέλησιν τή ς  ένερ γητικό τητο ;
»κα ί υπομονής, τή ν  σιδηράν α υτή ν  θέλησ ιν , ήν αύτός ό 
» π ο ιη τή ς  π ερ ιγάφ ε ι, όμ ιλώ ν περί του Π ήγασου του.

«Je l ’avais saisi par la  bride 
»Je tirais les boings dans les noeuds,
»Ayant dans les sourcils la  ride 
»De cet effort vertigineux.

«"Εγραψε θέατρον, έξακολουθει ó Sarcey, δ ιό τ ι έννόει 
νά  γράψγ κα ί οίκειοποιήθη β ,τ ι ε ίνα ι προσιτόν άκόμη καί 
ε ις  έκείνους, ους ή μοϋσα τοΰ δράματος δέν έγνώρισε : δηλ.

dusos, trio, finales. Κ α ί δΓ αυτό  π ο λλά  του δ ρ αμ ατα  έ· 
γειναν μελοδράματα, κομμένα μάλλον άρχικώς εις τό  σ χ έ-  

διον αύτό , εις τό όποιον οί σ τίχ ο ι του ά ν τ ικ α θ ίσ τω ν  τ ή ν μ ο υ -

β ή μ α τα  κ α ί έάν κανείς δέν ε ϊσήλθεν εις τόν δρόμον, τόν ό
ποιον αύτός ήλευθέρωσε κα ί άν ή μ εγά λ η  α ύτη  κ ίνησ ις δέν 

κ α τέλη ξεν  εις άρ ιστουργήμ .α τα .»
Α ύ τά  έλεγεν ό Sarcey, δστις άφοϋ άο νε ΐτα ι πασκν δρα

μ α τ ικ ή ν  ιδ ιοφ υ ίαν εις τον Victor Hugo,  κατακρ ίνε ι με 

τρόπον κ α ί τούς σ τ ίχ ο υς  του κ α ί ά π ο φ α ίνετα ι ρητώ ς περι 
τή ς  π αντελούς άδυναμ ίας έκείνου, τόν όποιον σήμερον ή 

Γ α λ λ ία  άποθεώ νει.

« Υ π ά ρ χ ε ι τ ίπ ο τ ε  παραδοξότερον άπό τη ν  τε τα ρ τη ν  ποά- 
ξιν τοΰ Έρνά\η διά τόν ζ η τ ο ΰ ν τ α  εν α υτώ  σοβαρον εργον 
θεάτρου", Ε ίναι μ ία  σειρά ά κ α τα νο η τω ν  σκηνώ ν, α ι οποϊα ι 
π ίπ τουν ή μ ία  έπ ί τή ς  ά λλ η ς , χωρίς σύνδεσμον, χωρίς λο-
γον ύπάρξεως  ’Α να λ ύσ α τε  τή ν  δευτεραν πράξιν' ε ίνα ι
άκατανόητος. Κ ανέν άπό τ ά  πρόσω πα δεν λ ε γ ε ι  μ ια ν λεξ ιν  

άπό δ ,τ ι έπρεπε νά  είπτι, ά λ λ ’ ούτε κάμνει ο ,τ ι ω φ ε ιλε  να 

κάμν). Ό λ ο ι φ α ίνο ντα ι π α ρ α ζα λ ισ μ ένο ι....................................
« Ά λ λ ’ά ν τ ί δράματος ε ίνα ι opera. Τ ά duos κ α ι τ α  fina

les ό V ic to r Hugo τ ά  έκ τελ ε ι εις τό ό'ργανόν το υ , τό  ό
ποιον ε ίνα ι ό στίχος" δργανον θαυμάσιον, το οποίον π α ίζ ε ι 
μέ ύπέροχον τρόπον. "Αν κα ί έδώ δέν του λε ίπουν α ι  α δ υ -  
να μ ία ι, τά ς  όποίαε δμως σκεπ άζει μέ πόσας νεας κ α λλο -
νάς  Δέν πρέπει νά συγκρίνωμεν τ ά  πρόσωπα του Victor
Hugo μέ τά ς  τόσον βαθέως κα ί περιέργως φ ιλοτεχνηθεισας  

μορφάς του Ρ ακ ίνα  κα ί τοΰ Corneille.
Μερικά τολμηρά μέρη είνα ι θαυμάσια" έν το υτο ις  κ α ι εις 

α ύτά  αισθάνομαι τό βιασμένον κ α ί ένίοτε τό ψευδές. Ο 
ποιητής π ίπ τ ε ι π ά ντο τε  σχεδόν εις τή ν  υπ ερ βο λήν τό  χερι 
του ε ίνα ι δυνατόν, ά λλ ά  δέν κ τυ π α  σωστά" άκόμη κ α ι εις 
τ ά  παθη τικώ τερα  μέρη, εις σ τίχ ος, μ ία  λ εξ ις  β ία ια  άπο  
δεικνύει δτ ι ό συγγραφεύς ζ η τ ε ί μ.άλλον εντυπ ω σ ιν  παρα  
τή ν  άλή θειαν, δ τ ι, στενοχω ρεΐτα ι, βλεπ ε ι κάνεις τη ν  ρυτιόα  

οπότε τό γόητρον χ ά νε τα ι. . . . · · ■ >  
Τοΰτο μόνον τό καλόν έχει ό Έρνάνης· δ τ ι μ.ας εχειρα- 

φέτησε άπό τή ν  π α λ α ιά ν  τραγω δίαν τώ ν πάτερω ν μ-ας" κα ι

ΟΥΓΚΩ
( Ά π η γ γ έ λ θ η  εες τό ν « Ι Ια ρ να σ ο ό ν» )

Ε χ α τ ο  χ ρ ό η α .  Ώ  δ ό ζ α  !  ~ Ω  yffic !  Β ω μ ό ς  λ α τ ρ ε ί α ς  έ γ ι ν ε ς ,

Τ ’  α φ ι ε ρ ώ μ α τ α  ε ι ν '  έ χ ε Χ  β α σ ι λ ι χ ι ι  π ε ρ ι σ σ ά ,
Φ έ ρ τ ε ,  λ α ο ί , χ α ϊ  δ ι α λ ε χ τ ο ί , χ α ' ι  έ γ ώ  σ ο υ  φ έ ρ ν ω ,  Ο λ ύ μ π ι ε ,

Τ η ς  Ρ ο ύ μ ε λ η ς  τ η  λ ύ ρ α  τ η ν  π α λ λ η κ α ρ ί σ α  !

Μ έ σ α  τ η ς  μ ι α  ψ υ χ ή  β ο γ γ ά ε ι  σ ο φ ή  κ α ι  ά π λ η  κ α ι  α σ κ λ α β ω τ  η ,  

Ά ρ μ α τ ω λ ώ ν  τ η ν  π λ ά σ α ν ε  θ υ μ ο ί , κ α ν μ ο ί  μ α ρ τ ύ ρ ω ν ,

Τ ά  χ α τ α φ ρ ο ν ε μ έ ν α  τ η ς  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  ε ι ν ’ ο λ ο ζ ώ ν τ α ν α  

’ Α π ό  τ η  θ ε ί α  τ η ν  π ν ο η  τ ω ν  α ι ω ν ί ω ν  Ο μ η ρ ω ν '

Β ω μ ό ς  λ α τ ρ ε ί α ς  !  K a l  π ι ο  ’ ι * μ η λ ά  σ κ α λ ί σ α ν ε  τ η  δ ο ζ α  σ ο υ  

Σ τ α  μ έ τ ω π α  τ ω ν  Π υ ρ α μ ί δ ω ν  χ α ϊ  τ ω ν  Π α ρ θ ε ν ώ ν ω ν  

" Ο λ α  τ ά  β ρ ά δ ν α  τ η ς  ψ - υ χ η ς  κ α ι  η  α ύ γ ο υ λ ε ς  χ α ϊ  τ α  ή λ ι ό φ ε γ γ α ,  

Κ α ι  τ ό  μ ε γ ι ι λ ο  σ υ ν α ξ ά ρ ι  τ ώ ν  Α ι ώ ν ω ν  !

Κ ά π ο ι ο  γ α λ ά ζ ι ο υ  ο ν ε ι ρ ο ν  α γ ά π η ς ,  κ  ε ν α ς  ά γ γ ε λ ο ς  

Μ ε  μ ι ά  ρ ο μ φ α ί α  π ύ ρ ι ν η ,  γ λ ν χ ο δ ε θ η κ α ν  τ α ί ρ ι ,

Κ ’  ή ρ θ ε ς  ε σ ύ  μ ε  τ ’  Α π ρ ι λ ί ο υ  τ ά  ρ ό δ α  ε σ ύ ,  χ ε λ ά ι δ η μ α ,

Κ ι ’  α π λ ώ θ η κ ε ς  κ ι ι ι  σ τ ή ρ ι ξ ε ς  τ ή ν  Π ο λ ι τ ε ί α ν ,  ω  χ έ ρ ι  !

Jip tC , ξ υ π ν ή σ τ ε  ά π ό  π α ν τ ο ϋ ,  κ α ι  υ μ ν ε ί τ ε  κ ’  ε υ λ ο γ ή σ τ ε  τ ο ν  !  

Ω  !  σ ύ  π ο υ  έ χ τ ι σ ε ς  μ ε  τ ό  ρ υ θ μ ό  θ ε ό ρ α τ α  π α λ ά τ ι α ,

Κ α ι  μ έ  τ ό  λ ό γ ο  γ κ ρ έ μ ι σ ε ς  χ α ϊ  μ ε  τ ό  σ τ ί χ ο  σ α ι τ ε ψ ε ς  !

Τ ο ν  Κ ύ κ ν ο ν  τ ο ν  Α ι ρ κ α ί ο υ  φ τ ε ρ ά  μ έ  τ ο ΰ  Ή σ α ί α  τ α  μ α τ ι α .

Μ έ σ α  α τ ά  π ά ν τ α ,  μ ο υ σ ι κ ά  τ ά  π ά ν τ α  ¿ σ υ  α ν τ ι λ ά λ η σ ε ς ,

" Α ρ π α  σ ε  ε ϊ π ε ν  ή  Ώ μ ο ρ φ ι ά ,  κ α ι  σ ά λ π ι γ γ α  ή  ’ Α λ ή θ ε ι α ,

Κ α ί  τ ώ ν  π α λ ι ώ ν  χ α ϊ  τ ώ ν  ό χ ν ώ ν  κ α ί  τ ώ ν  π ε ζ ώ ν  τ ά  σ ά ρ ω σ ε  

Τ ή ς  α ρ μ ο ν ί α ς  ό  π ο τ α μ ό ς  τ ά  ξ α φ ν ι σ μ έ ν α  π λ ή θ ι α .

Ε υ λ ο γ η τ ό ς  π ο υ  λ ύ τ ρ ω σ ε ς  τ ή  Μ ο ΰ σ α  χ α ϊ  τ ή ν  έ ζ η σ ε ς ,

Κ ι ’  ό π ο υ  κ α ρ δ ι ά  χ α ϊ  ν ο υ ς ,  κ ρ ι τ ή ,  β ρ ό ν τ η ξ ε ς  τ έ τ ο ι α  κ ρ ί σ η '

« Σ ’  ε υ γ ε ν ι κ ά  χ α ϊ  σ ε  χ υ δ α ί α  τ ά  λ ό γ ι α  δ έ  χ ω ρ ί ζ ο ν τ α ι ,

« “ Α ν θ ι α  ο λ α  γ ι ά  τ ώ ν  ι δ ε ώ ν  τ ά ρ χ ο ν τ ι χ ό  μ ε λ ί σ σ ι  !  »

Σ έ  ν μ ν ο ΰ ν  ε σ έ ν α  π ο υ  έ σ π ε ι ρ ε ς  κ α ι  λ ό γ γ ο ι  ξ α ν α θ λ ά σ τ η σ α ν  

Ή ’ Ω δ ή ,  τ ό  Δ ρ ά μ α ,  ή  Σ ά τ υ ρ α ,  χ α ϊ  ή  ε π ι κ ή  Κ α λ λ ι ό π η '

Ά π ό  β ο ρ ι ά  π ρ ο φ η τ ι κ ο ΰ  χ α ϊ  ά ν τ α ρ τ ι χ ο ΰ  τ ό  φ ύ σ η μ α  

Τ ρ έ μ ο υ ν  ά χ ό μ η  ύ λ ό γ ι ο μ ο ι  τ ή ς  Φ α ν τ α σ ί α ς  ο ι  τ ό π ο ι

Κ α ι  π ρ ώ τ α  ά π ’  δ λ α  ε υ λ ο γ η τ ό ς  κ α ι  π α ι ν ε μ έ ν ο ς  π ο ΰ  έ κ ρ α ξ ε ς  :  

<ΓΩ Μ ε σ ο λ ό γ γ ι  !  Μ π ό τ α α ρ η  !  Κ α ν ά ρ η  !  Κ ρ ή τ η  !  ' Ε λ λ ά δ α  !  » 
Τ ό  Ε ί χ ο σ ι έ ν α  ό  Σ ο λ ω μ ό ς ,  χ α ϊ  τ ό  δ ι χ ό  σ ο υ  ά ν α χ ρ α σ μ α  :

Χ α ΐ ρ ε  σ τ ο ν  ο ρ θ ρ ο  ε ν ό ς  Κ α ι ρ ο ΰ  τ ρ ί φ ω τ η  έ σ ν  λ α μ π α δ α  !

Τ ο ν  Π α ρ ν α σ σ ό ν  ά π ό  τ ι ς  κ ο ρ φ έ ς  τ ά σ τ ρ α π ο σ ύ γ ν ε φ α  ε φ ε ρ α ,

K a i  τ ώ ν  α ϊ τ ώ ν  τ ό  χ λ ά γ γ α σ μ α  χ ι  ά γ ρ ι α  χ λ α δ ι ά  ρ ο ν ν ή σ α ,

Γ ι ά  ν ά  σ τ ο λ ί σ ω  σ τ ο  β ω μ ό  τ ό  λ α τ ρ ε μ έ ν ο ,  Ο λ ύ μ π ι ε ,

Τ ή ς  Ρ ο ύ μ ε λ η ς  τ ή  λ ύ ρ α  τ ή ν  π α λ λ η κ α ρ ί σ α  !



4 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

ΤΟ ΕΛΛΗΝΟΠΟΥΛΟ
(Έ κ τω ν το ϋ  Β ικτω ρος Ούγκώ)

Τούρκοι δ ιαβήχαν, χαλασμός, θάνατος πέρα πέρα  
Η Χ ίος, τό καλό νη σ ί, εμεινε μαύρη ξέρα 

Με τ α  κρασιά, με τα  δεντρά τη ς  

'Η Χ ίος π ’ αρχοντόσπιτα , βουνάκια κ α ί λα γκά δ ια  
Κ α ι ν ΐα ίς  π ιασμένα ις  στό χορό κ α μ μ ιά  φορα τα  βράδια  

Κ αθρέφτιζε μέσ ’ ’ςτά  νερα τη ς

Έ ρ μ ία  παντού- γ ια  κύτταξε άπάνου έκεΓ ’ςτό βράχο 
Σ του κάστρου τα  χαΛασματα ένα παιδ ί μονάχο, 

Κ ρ α τε ί σκυμμένο  τό κ εφ ά λ ι,
Κ α θ ετα ι, μόνο σ τή ρ ιγμ α  κ α ί σκέπη τ ’ απομένει 
Μ ια κάτασπρη α γρ ά μ π ελη , σαν ’κείνο ξεχασμένη  

Μέσ’ ’ς τ η  φθορά τη ν  πε^ό μ εγάλη

Φτωχό π α ιδ ί που κάθεσαι ξυπόλυτο  ’ς τα ίς  ράχαις,
Γ ια  να μ η ν  κ λα ίς  λυπ η τερ ά , τήθελες τά χ α  νάχες;

Γ ια  να  τα  ιδώ τα  θαλασσένια  
Μ ατακ ια  σου ν αστράψουνε, να ξαστερώσουν π άλ ι 
Κ α ι να σικωσγ^ς χαρω πά σαν πρώ τα τό κεφάλι 

Μέ τ α  μ α λ λ ιά  τ ά  χ ρ υσ α φ έη α ;

Τι θελεις, άτυχο  π α ιδ ί, τ ι  θέλεις νά  σου δώσω  
I ια  νά τ α  πλέξης ξέγνο ιαστα  κα ι γ ιά  νά καμαρώσω  

’Σ τη ν  π λά τη  σου απλω μ ένα  
Μ αλλακ ια  που δεν τα γγ ιξε  του ψ α λ ιδ ιο ύ  ή  κόψη  
Κ α ι κλαΓνε σκόρπια ολόγυρα ’ς τ η ν  εμμορφ?/ σου οψ ι 

Σαν τή ς  ιτ ιά ς  τά  φ ύλ λ α , ώιμένα^

Σαν τ ι μπορούσε από σέ νά  διώξη τό μαραζι !
Μ ητως τό κρίνο του ’Ιράν που τω ν μ α τ ιώ ν  σου μ ο ιά ζε ι, 

Η μήπω ς ί  καρπός που κάνει 
Τό δέντρο, που ή παράδεισο τώ ν  Μ ουσουλμάνων εχει 
Κ ι ενα καθαριο αλογο χρόνια εκατό κι* αν τρέχη  

Ν αβγη από τον ίσκ ιο  του δεν φ τάνει :

Η τό π ουλί που ψ έλνο ντας ’ ς τά  δάση νύχ τα  ’μέρα  
Π ερνά σ τ η  γ λ ύκ α , 5ς τόν ήχο κ α ι ντέφ ι κα ι φλογέρες 

Τι θές άπ* δ λ ’ α υ τά  τ ά  π λούτη  :
Τ άνθος, τον έμορφο καρπό ή τό λαμπρό π ουλάκ ι ;
Κ α ι μου είπε τό Ε λληνόπουλο, τό γαλανό  π α ιδάκ ι 

«Βόλια ’γώ  θέλω  κα ι μπ αρούτι !»
Κ. Π αλαμ& ς.

ΤΤΩΙ ΝΑ Α Ν Α Γ Ι Ν Ω Ι Κ Ε Τ Α Ι  ΤΟ Ε Τ Α Γ Γ Ε Λ Ι Ο Ν
(Κ Α Τ Α  ΤΟΝ Α . ΤΟΛΣΤΟΗ).

Τας /¡μέρας α υτας, καθ ας ό Λ έω ν Τ ολστόη, ό μεγαλήτερος  
ίσως φιλόσοφος του αίώνος, εύρ ίσκεται εις τας τελευ τα ία ς  σ τ ιγμ άς  
μ ιας ζωής αληθώ ς χρ ιστιαν ική ς κ α ί ά  ηθώς ύπερόχου, νομΚ ομεν 
έπ καιρόν νά δημοσιεύσω μεν περικοπάς τ ινα ς  έκ τώ ν τελευτα ίω ς  
δημοσιευθέντω ν β ιβλ ίω ν του, δΓ ών ε ξη γ ε ί πώς ένόησε τόν Χ ρ ι
στιαν ισμ όν κ α ι συμβουλεύει πώς νά α να γ ινώ σ κετα ι τό Ε ΰαγγέλ ιο ν, 
ή μ εγά λη  α υτή  κα ί ύπ εο τάτη  ε ις τόν κόσμον α λή θ ε ια .

Β εβαίως ή ά λή θ ε ια  εύρ ίσκετα ι εις τό Ε ΰαγγέλ ιο ν , δ ιά  
π ά ν τ α , δστις τό ά ναγ ινώ σκ ε ι μέ χωρίς όπισθοβουλίαν κα ί 
μέ τή ν  ε ιλ ικρ ινή  επ ιθυμ ίαν νά γνωρίσγι τη ν  α λή θε ια ν  κα ί 
πρό π ά ντω ν χωρίς τή ν  ιδέαν, δ τ ι εις τ ά  Ε υ α γ γ έλ ια  υπ άρ 
χουν περ ικοπαι α λή θε ια ς , μ  ή προσ ιτα ί εις δλους.

* ------------------------------------------
Ο υτω  ανεγνω σα τ ά  Ε υ α γ γ έλ ια  κ α ί εύρον τή ν  α λή θε ια ,

προσιτήν κα ι εις μικρά π α ιδ ά κ ια . Ιδού δ ια τ ί εις τή ν  έρώ- 
τη σ ιν  . εις τ ι  σ υ ν ισ τα τα ι τό δο'γμα μου κα ί πώς εννοώ τό 

χριστιανικόν δόγμα, α π α ντώ  : Δεν έχω κανέν δόγμα, καί 
εννοώ το χρ ιστιανικόν δόγμα α π α ρ ά λ λ α κ τα  δπως τό δ ιδά
σκουν τ ά  Ε υ α γ γ έ λ ια .

Lav έγραψα β ιβ λ ία  περί του χρ ιστια ν ικού δόγμ,ατος, 
επραξα τούτο  α π ο κ λε ισ τ ικ ώ ς δ ιά  νά  αποδείξω  τ ά  σ φάλ
μ α τα , εις τ ά  όποια π ερ ιπ ίπ το υν  οί έρμηνευτα ί τώ ν Ε ύαγ- 
γελ ίω ν. Δ ιά  νά έννοηθή τό χρ ιστιανικόν δόγμα, όποιον είναι 
π ρ α γμ α τικώ ς, πρεπει προ παντός νά μήν έρμηνεύω ντα ι χ 
Ε υ α γ γ ελ ία , παρα να εννοούντα ι, όπως έχουν γραφή. Διά 
ιούτο  εις τη ν  ερω τησ ιν, πώ ς πρεπει νά έννοήτα ι τό δόγμα  

τού Χ ριστού, α π α ντώ  : Εαν θελετε  νά εννοήσετε τό χρι 
στιανικόν δόγμα, ά να γ ινώ σ κ ετε  τ ά  Ε υ α γ γ έλ ια  άνευ όπι- 
σθοβουλιας, α λλ α  με μονον τόν πόθον νά  τά  εννοήσετε*  

Α λ λ  επ ε ιδή  το Ε υαγγελ ιον ε ίνα ι β ιβλίον ά γ ιο ν , πρέπει νά 
τό ά ναγ ινώ σκ ετε μέ προσοχήν, μέ μέθοδον κα ί ό'χι φυλλο- 

μ.ετροΰντες κα ι ό ιδοντες τ η ν  ίό ια ν  σ ηαασ ίαν δ ι ’ έκ άσ τη ν  
λέξ ιν .

Δ ιά  νά έννοήση τ ις  κάθε β ιβλ ίον, πρέπει νά χωρίση  

παν ο ,τ ι π ερ ιεχ ετα ι εν α ύ τώ  τό σκοτεινόν κα ί δυσνόητον1 
από δ ,τ ι ε ίνα ι καθαρόν κα ί σαφές κ α ί δ ι’ α ύτοΰ συλλάβη  

κα ί σχηματίσγ ι ιδέαν δ ιά  τό δλον β ιβλ ίον. Βασιζόμενος δέ 
επ ί εκείνου τό όποιον εννοεί, ε ξ η γ ε ί κ α ί τ ά  δυσνόητα καί 
αμφ ίβολα  χω ρία . Τοιουτοτρόπως ά λλω ς  άναγινώ σκομεν όλα 
τ ά  β ιβ λ ία .

Ε ίνα ι δε άναγκα ιότερον νά α να γ ινώ σ κ ετα ι ούτω  τό Ε ύαγ -  
1 ελιον, β ιβλίον μ.εταφρασθεν πολυτρόπω ς κ α ί ερμηνευόμενον’ 
παντοειδώ ς επ ι δεκα οκτω  ήδη α ιώ να ς κα ί ενίοτε από α ν 
θρώπους α γραμ μ άτους κ α ί προληπ τικούς.

Κ άθε άνθρωπος, οταν άναγινώσκγ, τό  Ε ΰαγγέλ ιο ν , ά ς, 
υποσημειωνν) με μολυβί κυανούν, δ τ ι τού φ α ίν ε τα ι άπ λούν , I 
σαφ-ς κα ι νοητον- άς σημειώ νει δέ μ.έ κόκκινον μολύβι τούς  
λογους τοΰ Χ ριστού, οσους εννοεί, δ ιά  νά  τούς δ ιακρ ίνη  

από τους λόγους τώ ν Ε ύα γ γελ ισ τώ ν- κ α ί έ π ε ιτ α  άς άνα-  

γινωσκν) κ α τ  επ α να λη ψ ιν  τά  σημειω μένα  μέ κόκκινον χ ω 
ρία. Ο ταν θα εχν) κα λά  ά ντ ιλ η φ θ ή  α ύ τ ά , άς άναγνώσκν) 
κα ι π α λ ιν  τους λογους τοΰ Χ ρ ισ το ύ , τούς όποιους δέν ε ίχεν  
εννοήσει ευθυς ες αρχής, κ α ι τούς όποιους τό τε  θά εννοήσει. | 
Τα μερη τ α  με κόκκινον ση μ ε ιω μ ένα , οί λόγο ι δ η λ . τοΰ ■ 
Χ ρίστου, θά δώσουν εις τόν ά να γ ινώ σκ ο ντα  τή ν  έννο ιαν τού ' 
Χ ριστιανικού δόγματός, θά τού δώσουν δ ,τ ι α να γκ α ίο ι εις
ολους ^καί ο ,τ ι ό Χ ριστός ε ίπ εν εις τρόπον, ώ σ τε  νά  γείνη  
7Γαρ ολων κ α τ α λ η π τό ς .

Ε ίνα ι πολυ πιθανόν διάφοροι ά να γ ν ώ σ τα ι διαφόρους νά < 
σημειώσουν περικοπάς, κ α ί δ ,τ ι  ε ίνα ι έννοητόν δ ιά  τόν μέν ■ 
νά μ ε ίνγ  δυσνόητον δ ιά  τόν δέ. Ά λ λ ’ ε ίνα ι επ ίσης  πιθανόν 

δ τ ι τ ά  σπουδαιότερα σημ εία  τοΰ Ε υαγ γελ ίο υ  θά εννοηθούν 
παρ ’ ολων ανεξα ιρέτω ς. Κ α ί δ ,τ ι θά ε ίνα ι έννοητόν δ ι ’ 
ολους, θα ά π ο τελή  βεβαίως τή ν  ουσίαν τοΰ Χ ρ ιστιανικού ] 
δόγματος.

Εις το Ε ΰαγγέλ ιο ν  μου, τ ά  ση μ ε ία  δπου υπάρχουν μοί ] 
ησαν π α ντα  α π ο λύτω ς  κ α τ α λ η π τ ά .
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Ό τ α ν  οί νεοαφ ιχθέντες έτελε ίω σα ν τό πρόγευμά τω ν ε ϊ-  
χεν άναπ τυχθή  μ ετα ξύ  α ύτώ ν κ α ί τώ ν φ ιλοξενούντω ν τόση  

οίκειότης, ώ στε θά έπ ίσ τευε  κανείς, δ τ ι έγνω ρίζοντο π ο λλά  
καί μακρά έτη . Ή  γρα ία  Μ εμιδώφ είχεν α ίσθανθή  δ ιά  πρώ - 
την ίσως φοράν εις τή ν  ζωήν τη ς  τό θάλπος τή ς  ο ικογενεια 
κής α γά π η ς άγνόν, ειλικρινές νά περ ιβάλη  δλους εκείνους 
τούς ανθρώπους, τούς ξένους ως πρό ολίγου ακόμη μ ετα ξύ  
τω ν.

Κ α ί αυτός ό κ α τ ’ άρχάς ψυχρός έγγονός τη ς , μ ετανο η 
μένος δ ιά  τήν λύπ ην , τή ν  όποιαν τή ς  ε ίχ ε  προξενήσει ε ίχε  
σ τ ιγ μ ά ς  τρυφερότητας μ,αζή τ η ς , σ τ ιγ μ ά ς , α ί όποΐα ι τή ς  έν- 
θύμησαν τόν υιόν τη ς  εις τή ν  η λ ικ ία ν  το υ .

Ή  κοκκώνα Κ α τ ίγ κ ω τό ν  έβλεπε κ α ί έδ ά κρ υζεν .Κ α ί συνη-  

θισμενον το πνεΰμά τη ς  νά συμβιβάζν) τά ς  π ερ ιστά σε ις , δ ιά  
νά υποφερν) όλιγω τεοον, έσκ επ τετο  : τ ά χ α  δέν μπορώ νά  
φαντασθω οτι είνα ι ο Κ ώ σ τα ς  μου ε ίκοσι χρονών κ α ί νά τόν 
αγαπώ  σάν εκείνον} Τ ι εκείνος, τ ι  τό π α ιδ ί του ! α ίμ ά  μου 

κα ι α ιμα  του ενα πράμμα. Κ α ί δσον α ί σκέψεις α ύ τ α ι ¿τρ ι
γύριζαν εις τον νοΰν τη ς , τόσον έγ ίνετο  τρυφερωτέρα κ α ί  
γσθανετο να πλημμυρή μ.εσα εις τή ν  ψυχήν τη ς  τό α ίσ θη μ α  
τής α γα π η ς, τή ς  μητρ ική ς, τό μόνον α ίσ θη μ α  τό όποιον ε ί
χεν α ισθανθή π άντοτε ώραΐον κα ί άπειρον νά συγκλονίζ-γ τό  

είνα ι της κα ί νά τήν παρηγορή εις δλας τά ς  δύσκολους σ τ ιγ -  
μάς τή ς  ζωής τη ς .

Α λ λ  ο Νίκος δεν έπ ίστευεν α π ο λ ύτω ς  εις τή ν  α ίφνίδ ιον  
α υτή ν  απ έναντι του ψυχικήν μ.εταβολήν τή ς  μάμ.μης του. 
Δεν ημ.ποροΰσε να εννοησν) δ ια τ ί ή ψυχρότης τή ς  εις Κ )π ο -  
λ ιν  γνωριμίας τω ν θά μ ε τεβ ά λ λ ετο  α ίφνης εις τόσην τρ υ
φερότητα, χωρίς κανένα άλλον λόγον ¿ις α ιτ ία ν  παρά τόν 
γάμον του με τη ν  κόρην τού πλουσ ίου  ’Α μερικανού.

Ο ταν ητο ιμαζοντο νά σηκωθούν άπό τό τρ απ έζ ι,ό  μ.ικρός 
IΙαλβιδης εξήλθε μ ίαν σ τ ιγ μ ή ν  κα ίά μ έσ ω ς ¿π έστρεψ ε.Έ φ ερε  
δυο τρ ιαντάφ υλλα  λευκά  δεμενα εις δέσμην. Τήν καρδιάν 
τώ ν τρ ιαντάφ υλλω ν ¿σ κ έπ α ζα ν  δύο μ εγ ά λ α  μαργαρ ιτάρ ια . 
Ε φιλησε την Ανναν κα ί τή ς  είπεν έ π ε ιτ α  μέ υπερηφάνειαν. 

Ε ίναι τό δώρον μου δ ιά  τόν γάμον σου· έγώ  σέ α γ α π ώ  τό 
σον πολυ κα ι ε ίμ α ι μικρό π α ιδ ί ακόμη ώ σ τε , τό  δώρόν μου 
δεν θα σοΰ προξενησ-») κακόν, έπ ε ιδή  έχω  πένθος κ α ί ε ίμ α ι 
ορφανο. Ε π ειτα  αφού σύ έγινες μ α μ μ ά  μ.ου, κ α ί μέ α γ ά π η 
σες σάν κ εκείνη, μπορεί π οτε τό δώρόν μου νά  σοΰ κάμν] 
κακόν }

Ολοι ε ίχαν δακρυα εις τ ά  μ ά τ ια . Ό  γέρων Π αλβίδης 
επρασποιηθη, ο τ ι κ α τ ι έ ζή τε ι κ α ί έξήλθεν . Ή  "Αννα έσ φ ι
ξε τό πα ιδ ί εις την α γκ άλη ν τη ς , τό κ α τεφ ίλη σ ε  σάν ά λ η -  
θινη μητέρα κα ι εθεσεν έ π ε ιτα  τ ά  δύο τρ ια ντά φ υλ λ α  μέ τά  
ωραία μαργαριταρια  εις το στήθος τη ς . Ή  λ ά μ ψ ις  τώ ν

ραίων μονόλιθων τη ν  εθάμβωσε κ α ί τό βλέμ μ α  τη ς  έγεινεν  
αίφνης πολυ μ ελαγχ ο λ ικο ν. Β εβαίως δέν τ ά  έβλεπε δ ιά  πρώ- 
τη ν  φορα τα  α τ ίμ η τα  εκείνα  π ε τρ ά δ ια - κα ί τή ς  έφάνη α ί 
φνης,ως να ανεστηνετο ¿μπρος τη ς  ή ωραία κυρία Π χλβίδου 
με τη ν  θαυμασιαν μκυρην το υα λέτα ν  τη ς  τού χορού κ α ί μέ 

τ α  μαργαριτάρια  ¿κείνα ως μόνα τη ς  κοσμήμ,ατα. Κ α ί ή -  
ιθα νθη  ρίγος να διατρεχν) τό  σώ μα  τη ς  κ α ί μ ία  σκέψις περ ί

εργος ¿οριζώθη αμέσως εις τή ν  κεφαλήν τη ς . ΤΗ το ώ ς κ ά τ ι
να  τής  έλεγε .' τή ς  ¿πήρες πρώ τα  τόν άνδρα όπου είχεν
αγα/.ησει κα ι ε π ε ιτα  το π α ιδ ί τη ς , έ π ε ιτ α  τό σ π ίτ ι ,  τώ ρα
τ α  μαργαρ ιταρ ια  τη ς. Κ α ι ενώ βεβαίως δλα α ύ τ ά  ε ίχ α ν  σ υμ -
βή εντελώ ς κ α τα  περίεργον σ ύμ π τω σ ιν  κα ί χωρίς δ ιόλου νά
τ α  εχει επ ιδ ιώ ξε ι η Α ννα , δμως ήσθάνετο εις τ ά  βάθη τή ς
ψυχής της  μ ία ν  λύπ η ν κ α ί ένα α ίσ θη μ α  ό δυνηρόν νά  τή ν  
κυριεύν).

Τ α μ α τ ια  τή ς  κοκκωνας Κ α τ ίγ κ ω ς  ε ίχ α ν  ά π α σ τρ ά ψ ε ι εις 
το θέαμα τώ ν θαυμ.ασιων μαργαριταρ^ών. Τ ά ε ίχε π ά ντο τε  
φθονήσει τ ά  ω ραία  κοσμ ήμ ατα  τή ς  κ . Π αλβίδου κ α ί τώρα  
οπου εβλεπε τ α  ωραιότερα μ ετα ξύ  ολων νά στολ ίζουν τό. 
στήθος τής  νεας γυνα ικός, έσ κ επ τετο  : τ ά χ α  ο λ ίγ α  θά έχν) 
α υ τη  κα ι δεν ημ.πορούσεν ό Π αλβίδης ιχ τ ά  χαρίσ·/] εις 
τη ν  κόρην μου, πού ε ίνα ι κα ί στενή  συγγενής του} ’Α λ λ ά  
μ.ηπω; εκείνη  η ανόητη  ήξευρε νά  περιποιηθ·?) τό π α ιδ ί του 
κ α ί νά  τό κάμ.·/] νά τή ν  άγαπήστ) !

Κ α ι η Ε μμα μεσα τη ς  έ λ ε γ ε : Ό π ο ια  πάργι τόν Π αλ-  
βιδη θα παργ βέβα ια  τ ά  ωραιότερα δ ιαμ .αντικά  τοΰ κόσμου. 
Κ α ι η σκεψις τη ς  ε ίχ ε  κ α ί μ,υστικω τέραν α κόμ η  συνέχ ισ ίν : 
Α ν  τ ο ν  έ π α ιρ ν α  έ γ ω ! ένώ μέ φθόνον ή τέν ιζ ε  τ ά  δύο μαο-  

γα ρ ιτα ρ ια , τ α  οποία τή ς  έφ α ίνοντο ώς δύο άκτινοβόλο ι ή 
λ ιο ι, κλεμμένοι άπό τόν θησαυρόν, τόν όποιον ¿θεωρούσε 
τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  α υτή ν  ολίγον οδικόν τη ς .

—  Θά θέλετε  βέβα ια  νά ά να π α υθ ή τε  κ α τό π ιν  τώ ν κόπων 

τοΰ  τα ξε ιδ ιο ΰ ,ε ίχ εν  ε ίπ ε ι ή "Α ννα, οταν ό καθείς ¿θαύμασε  
τό ωραίον δώρον τού μ.ικρού κ α ί οταν μ ε τά  τ ά  σ υ γ κ ινη τ ικ ά  

λ ό γ ια  του έγε ινε τό ά ντ ικ ε ίμ ενο ν  τώ ν περιποιήσεω ν κ α ί τώ ν  
θω π ειώ ν ολων.

Ακολουθούμενη άπό τή ν  κ . Μεμ,ιδώφ κα ί τή ν  ’Έ μ μ α ν ,  
ανηλθεν εις το επάνω  π α τ ω μ α . Τήν δεξιάν π τέρ υγα  τοΰ 
σ π ιτ ιο ύ  ευθυς άπό τή ς  έγκ α τα σ τά σ εώ ς  τω ν εις τό  ώραΐον 

μεγαρον θαυμ,ασιως έπ ιπ λω μ ένα  κ α ί μέχρι τώ ν έ λ α χ ίσ τω ν  
λεπτομερειώ ν άνταποκρινόμενα ε ις  κάθε εύμ.άρειαν ε ίχ ε  

ποοωρισει δ ια  ξενώνας κ α τά  τή ν  ώραίαν συνήθεια  τώ ν  
Α μερικανώ ν. Ή σ α ' τεσσαρα μ.εγάλα δω μ.άτια  μ ία  α ίθουσα  

ευρύχωρος κα ί έν λουτρόν.
Λ Τά δύο δ ω μ ά τ ια  κ α τε ίχ α ν  ήδη ό κ . κ α ί ή κ. Λ ά ϊν .  Έ 
μεναν τ ά  ά λ λ α  δυο-τό λουτρόν κ α ί ή α ίθουσα  θά ε ίσαν κο ι
νά . Εφερε τά ς  δυο τα ξε ιδ ιω τ ισ σ α ς  έως έκ ε ΐ κ α ί ήρώ τησε  
ποΰ είχαν άφησει τά ς  άποσκευάς τω ν δ ιά  νά  σ τε ίλ η  νά  τά ς  
ζητήσγ ι.

—  Θά έκ λέξετε  μ ετα ξύ  σας όποιο δ ω μ άτιον “ π ρ ο τι-  
τ ιμ ά τ ε ,  είχεν ε ίπ ε ι ή "Αννα εις τή ν  κ. Μ εμιδώφ. Θά έχ ετε  
έδώ γε ιτόνισσαν τή ν  φ ίλην μου, τή ν  όποιαν βεβα ίω ς ά γ α -  
π ά τ ε , άφοΰ ¿κείνη  ¿θεράπευσε τόν υιόν σ α ς .

—  ’Α λ λ ά  κα ί μοΰ τόν έξώρησεν εις τή ν  άκραν τού κόσ
μου κ α ί ποιος ξερει άν θ ’ άξκοθώ νά  τόν ξα να ϊδ ώ , ε ίπ εν ή 
κ. Μ εμιδώφ, έτο ιμ η  νά κ λ α ύσ η .

Ή  "Αννα έπροσποιηθη, ο τ ι δέν ήκουσε κ α ί έβ γαλεν άπό  
τή ν  τσ έπ η  τη ς  ένα κλε ιδ ί. Ιδ ο ύ  τό κ λ ε ιδ ί σας τή ς  ¿ξώ θυ
ρας, ε ίπ ε . Π εριττόν νά  σάς ε ίπ ω ,δ τ ι ε ίσθε εις τό  σ π ίτ ι  σας 
κ α ί ήμπορε ΐτε νά έξέρχεσθε κ α ί νά έπανέρχεσθε δ τ ι ώραν 
θελ ετε . Η μείς ε ίμ εθα  πρωινοί κ α ί α ί ώραι τού φ α γη το ύ  

μας ε ίνα ι κανονισμέναι κ α τά  τά ς  Ά μ ε ρ ικ α ν ικ ά ς  σ υνή θε ια ς.
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Το πρωινόν μας πρόγευμα ε ϊνα ι εις τά ς  οκτώ , το μεσημεριανό  

εις τά ς  δώ δεκα, το τ σ ά ϊ εις τά ς  π έντε  κα ι τό δειπνον εις 
τά ς  έν ιά . Ό τ κ ν  δεν ήμπορήτε ε'ίς τό τρ α π έζ ι θά ε ΐδ ο π ο ιη τε  
μ ισήν ώραν ένωρίτερα δ ιά  νά  σας φέρουν τό φ ζγ η τό ν  σας 

εδώ .
Έ π ε ιτ α  έκτόπησεν ενα κώ δω να κα ι έπαρουσιάσθη μ,ία 

λευκοφορεμ-ένη Ά μ ερ ικ α ν ις  υπηρέτρ ια . Τήν θέτω  εις τή ν  

διάθεσίν σας, ε ίπ ε . "Οχι μόνον ε ίνα ι τα κ τ ικ ή  εις τή ν  ερ γα 
σίαν τη ς , α λ λ ά  ήμπορεΐ κ α ί νά  σας ένδύν) κ α ί νά  σας κ τ ε -  
νίζν), εάν έχ ετε  τή ν  συνήθειαν νά σας βοηθούν όταν ένδύ- 

εσθε. Μέ τ ά  ο λ ίγα  γ α λ λ ικ ά  τη ς  θά συννενο ή τα ι μ α ζή  σας 
θ ά  σας έ'διδα έλ λη ν ίδ α , α λ λ ά  δεν έ'μαθαν ακόμη νά έργα  

ζω ντα ι δπως εγώ  θέλω.
— Τ ί καλω σύνη  ! ε ίπ εν ή κ. Μεμ-ιδώφ. Μας σ κλαβ ώ νετε .
— Ε ίσθε πολύ καλή,έπρόσθεσεν ή Έ μμ.α ώς ηχώ  τώ ν  λ ό 

γω ν τή ς  μ,ητέρας τη ς  κ α ί έ ξη τα ζε  μέ αρκετά  ζηλότυπ ον  

βλέμμ.α τόν πλούτον τή ς  έπ ιπ λώ σ εω ς, εις όλα τ ά  κ α θέκ α στα  

κ α ί τά ς  λεπτομέρειας,. . .
’Ε άν είσθε μουσικός θά μ,οιράζεσθε μέ τή ν  κ. Λ ά ϊν  τά ς  

ώρας τή ς  μουσικής, είπεν ή "Αννα, δεικνύουσα τό π ιάνο  τό  

όποιον ή το  επ ίτη δ ες  έκεΐ δ ιά  τή ν  χρήσιν τώ ν φ ιλοξενου-  

μένών.
—  Μ ουσική, ε ίπ εν ή κ . Μεμ.ιδώφ. 'Η Έ μ μ α  μ.ου είναι 

σω στή  π ια ν ίσ τρ ια .
Τ ότε θά συνεννοήσθε περίφημα μέ τή ν  φ ίλην μ ο υ , ε ίπ εν  

ή ”Α ννα . Ά πευθυνομ,ένη έ'πειτα εις τή ν  κ Μ εμ ιδω φ : 1  πο-
θέτω  ό τ ι θά  προτιμ.άτε ·ιά έξέρχεσθε περισσότερον μέ ά μ α 
ξαν.Θ ά σάς παρακαλέσω  νά ε ίδοπ ο ιήτε δύο ώρας πριν δ ιά  νά  

έ'χουν καιρόν νά έτοιρ.άσουν τή ν  ά μ α ξα ν .
Ή  κ . Μ εμιδωφ, ή οποία τέλος π ά ντω ν έ'βλεπε τό π α 

λαιόν τη ς  όνειρον πραγματοποιουμενον, νά εξέρ χ ετα ι δηλαδη  

μέ ιδ ιόκτη τον ά μ ά ξ ι, ε ίχ ε  μ ίαν τόσον ζωηράν έκρηξιν χ α 
ράς, ¿ ίσ τε  μέ αλη θή  ευγνωμοσύνην ένη γκαλ ίσθη  κ α ί κ α τ ε -  

φ ίλησε τ ή ν  σύζυγον του έγγόνου τ η ς .
*Α ύτό  ε ίνα ι τό μεγαλήτερον δώρον που ήμποροΰσες νά 

μ,οδ κ ά μ γς, π α ιδ ί μου. Μέ αύτόν τόν όγκον που βλεπ ε ις  
δεν ήμπορώ νά π ερ ιπ α τώ  βέβα ια  κα ί τ ά  τ ε λ ε υ τ α ία  α υ τά  
χρόνια σχεδόν δέν β γ α ίνω , δ ιό τ ι άποστρέφομαι τ ά  αγορα ία  

α μ ά ξ ια .I
Λοιπόν νά μ.ή δυσκολεύεσθε νά  δ ια τά σ σ η τε  νά  ζεύουν, 

όταν θέλετε , άπ ή ντη σεν  ή "Αννα, δ ιό τ ι έγω  σ π ανιω ς βγα ίνω  

μέ άμ αξαν . Ι ΐροτιμώ  π εζή  ή μέ ποδηλατον, οπως κ α ι ολοι 
οί άλλο ι. Κ α ί τώ ρα σάς α φ ή νω .Έ ά ν θέλετε  λουτρόν ή Κ α ιτ η  

θά σάς τό έτοιμάσν) αμέσως.
1 ΤΙ κ . Μ εμιδώφ δ ια χ υ τ ικ ό τ α τ η  έξεφρασεν ολον τη ς  τον 

ενθουσιασμόν δ ιά  τή ν  τόσον θερμήν κ α ι εγκάρδιον υποδοχήν, 
ενώ ή ’Έ μ μ α  ώς π αραζαλισμ ένη  έπεδοκίμαζεν οσα ελεγεν  

ή μ ητέρα  τη ς  μέ νεύ μ α τα  μ άλλον κ α ι μ ε ιδ ια μ α τ α , παρα με 

λ ό γ ια .
"Οταν ή "Αννα έφυγε κ α ί ήκουσαν τ ά  βημ-ατα τη ς  να χ α -  

νω ντα ι έντελώ ς κ α ί ή υπηρέτρ ια  εςήλθε δ ια  να ετοιμασν) το 
λουτρόν, μητέρα  κ α ί κόρη από τη ν  ίδ ια ν ωθουμεναι σκεψ  
έκλεισαν τή ν  θύραν τω ν κα ί έπ ε ιτα  με τη ν  ίδ ιαν λ ες ιν  κ α ι 
α ί δύο έξέφρασαν 6λην τω ν τη ν  κ α τα π λ η ζ ίν  ί Β α θ ώ ν !« !

γ ιά .  Ι Ι α λ ά τ ια , α μ ά ξ ια , π λ ο ύ τη , που δεν θα τ α  ειχεν ίδεί 

ουτε στόν υπνο του. Κ α ί λεγουσα  α υ τα  ετε ινεν εις την 

κόρην τη ς  τό κεφάλι τη ς  δ ιά  νά τή ς  β γ α λ γ  τ ις  καρφίτσες 
του καπ έλλο υ της  κ α ί νά τή ς  ζεκαρφωσν) τ α  μπροστινοί 
κατσαρά  μ α λ λ ιά , τ ά  όποια έσκεπ αζαν τό φαλακρόν μ ετω -  

πόν τη ς .
Έ κάθισεν εις τό ντ ιβ κ ν ι δ ιά  νά την φθανγ  η ¡ Εμρ.α καλ

λ ίτερ α  κα ί ένθουσιασμ,ένη έτριβε τ α  χερεοε τη ς. Ε ιχ α  θαυ· 
μ.ασίαν ιδέαν μ.έ αυτό  τό τ α ξ ε ίό ι- πρεπει να το αναγνώ ρ ι

σές ’Έμ.μ.α, ό τ ι ή μ αμ μ ά  σου.......
— Ε ίνα ι πειό έξυπνη από τη ν  κορη τ η ς .......
— Δέν ή'θελα νά πώ  αύτό· τό ζερεις π υλυ  κ α λ α , Ε μμα, 

ό τι τό τα ξ ε ίδ ι αύτό  ’γ ίνηκε γ ιά  χ α τή ρ ι σου.
Τώρα π ά λ ι θά βγή  πώς θυσ ιάσθηκες γ ια  μενα, α π η ντη ·  

σεν ή Έ μ μ α . Δέ λες που ξεφορτώθηκες γ ια  κάμποσο καιρό 

τή ν  γρύνια  του π α τ έ ρ α ...
— "Ας ε ίνα ι! Π άντα ε ίσα ι α χ ά ρ ισ τη ,ε ιπ εν  η κ. Μεμιδωφ  

στενάζουσα . ’Α χ άρ ιστη  κα ί συ σαν κα ι τη ν  ά λ λ η , τή ν  προ
κομμένη, που παρ ’ Ολίγο νά  μάς γυριστ) χθες οπ ισω  με το 

ίδιο βαπόρι, ποϋ ’ρθαμε. Κ ανένα π α ιδ ί μου δεν μου μ.οιασε

’ςτήν καλω σύνη . Μόνος ό Κ ώ σ τα ς  μ ο υ .........
Ή  κ. Μεμ.ιδώφ ή τα ν  έτοίμ.η νά άρχ ισγ  να πλεςτ) τον 

πανηγυρικόν του Κ ώ σ τα  τη ς , όταν α ίφνης δ ιεκοπη 'από  δυβ 
δ ια κ ρ ιτ ικ ά  κτυπ ήμ .ατα  τή ς  θύρας- η τον η καμ.αριερα, η 

όποια ά νή γ γ ελ λ εν  ό τ ι τό λουτρον ήτο  ετοιμ.ον.
Α μ έ σ ω ς , ε ίπ εν , ή κ. Μεμ.ιδωφ' α λ λ  ε π ε ιτα . Μα τά  

π ρ ά γμ α τά  μ.ας δέν ήλθαν α κ ό μ η .
Ή  κυρία έτη λεφ ώ νη σεν  εις το ξενοδοχεΐον, κα ί μ.ετα 

π έντε  λ ε π τ ά ,  τ ά  πράγμ.ατά μας θα  ε ίνα ι εδώ ,ε ιπ εν η Κ α ιτη  
Κ α ί αληθώ ς ή Ό λ γ ίν α  Δέλβου ε ίχε κληθή  από τή ν  ’Ά ν  

ναν προ ολίγου εις τό τηλεφω νον κα ι π αρεκαλειτο  να σ τε ιλ ρ  
τά ς  άποσκευάς τής  μητέρας τη ς  κ α ί να ελθγι να  προγευμα
τ ίσουν μέ τή ν  ο ικογένειαν τη ς  εις του κ . Δ ουαλ. Θα ε ί-  
μ.εθκ μ ία  μ εγ ά λ η  ο ικογένε ια , ειχεν ε ίπ ε ι, τελειονουσα /) 

"Α ννα.’
Ή  Ό λ γ ίν α  έσκανεν από τόν θυμόν τη ς. Η σθκνετο ο τ ι 

ή "Αννα ή τόσον γεννα ία  εις όλα θά έκαμνε μ .εγαλοπρεπί 
υποδοχήν εις τή ν  μ.ητέρκ κ α ί τή ν  αδελφήν τ η ς  κ α ι ένόσω 
α ύ τ α ί θά έμεναν έκεΐ, δεν ήμ.ποροϋσε βέβα ια  ουτε α υ τή ,  
ούτε τ ά  κορ ίτσ ια  τη ς  νά  π η γα ίνουν συχνά  κα ι να απ οκτή-ι 
σουν τή ν  τόσον ποθητήν δ ιά  τ ά  συμφέροντα τω ν ο ικ ε ιό τη τα  

Δέν ήμποροϋσε όμ.ως κ α ί νά κάμ.γι τ ίπ ο τ ε . Νευρική  
σήλθεν εις τό δωμ.κτιόν τη ς  κ α ί ά νη γ γ ε ιλ εν  εις τόν Δέλβον 

τή ν  έ γ κ α τά σ τα σ ιν  τή ς  μ.ητέρας τη ς  κ α ι τή ς  Εμ.μ.ας εί; 
του Δ ούαλ. Έ ζ ή τ η σ α ν  κ α ί τ ά  π ρ ά γ μ α τά  τω ν , ενώ είχαμε' 
μ είνει σύμφωνοι, ό τ ι δέν θά έμεναν έκεΐ νά  τους ένοχλησουν 

Ό  Δέλβος, αν κα ί κ α τ ά  βάθος ευρισκεν παράλογον νά 

μ.είνγ ή πεθερά του εις τό  ξενοδοχεΐον, ένώ ό έγγονός της  
ε ίχε σωστό μ.έγαρον, δέν ά ντε ΐπ εν  ομως δ ια  να  μ.η εξοργισ/] 
περισσότερον τή ν  γυνα ίκ α  του . Έ νώ  η μ εγ ά λ η  τ η ς  κορη, ά 

όποια έτόλμ.ησε νά ε ίπ γ , ό τ ι κ α λά  εκαμεν η γ ια γ ια  τη ς  να 
μή μ.είνν) εις τοϋ Ν ίκου, ήσθάνθη ε’ζαφνα  βαρυ το χεοι τ ή ί  
μητέρας της  νά τή ς  ρκπίζν) τό πρόσωπον Κ α ί πριν προ- 

άσγ νά συνέλθγ δεύτερα κ α ί τρ ίτη  μ .πάτσα εξηστραψε^

ΕΦ Η Μ ΕΡ ΙΣ  ΤΩ Ν Κ Υ Ρ ΙΩ Ν

ΓΥΝΑΙΚΕΙΑ Ε Ρ Γ Α— Νά, γ ιά  νά μάθγς ναύρίσκγς ποϋ οί άλλο ι έχουν δίκιο  

καί γώ  άδικο, ε ίπ εν ή Ό λ γ ίνα  κατακόκκινη  άπό θυμό. ^
ΤΙ κόρη κ α τά π ιε  τ ά  δάκρυα τη ς , ή μ ικρότερα ευρε 

τρόπον νά έξέλθγ άπό τό δωμ-άτιον, δ ιό τ ι έφοβεΐτο μήπω ς ή / , ,
έπίθεσις γενικευθή κ α ί ό Δέλβος έδάγκανε τό μ ο υσ τάκ ι το υ , κώτερον δ ιά  τά ς  γυνα ίκας έν γενει τα ς  οπως δήπ οτε α ν ε -
π ρ ο σ π α θ ώ ν  νά  κρατηθή καί' άπ ο φ ύγγ  νέαν σκηνήν, ή όποια π τυγ μ ένα ς , παρέχει μέν ίσως τ ά  πρός συντήρησ ιν μέσα,

Τό δ ιδασκαλικόν λοιπόν έργον, το κο,νοτερον κ α ι γ έ ν ι-

προσ
θά ή το  χειροτέρα τή ς  νυκτερ ινής. ά λ λ ά  π ερ ιβ ά λλετα ι ύπό δυσκολιών κ α ι κοινωνιών αδ ικ ιώ ν

προσκάλεσαν νά φάμε όλοι μ αζή  έκ ε ΐ τό μεσημέρι. Ά κ ο ό ς ; έξέλθουν ν ικ ή τρ ια ι τοϋ β ιο π α λα ισ τικ ο ϋ  αγώνος εις τον ο- 
Κ ' άμέσως I π όΐον κα τέρ χ ο ντα ι. Μένει άκόμη ή δ ιδάσκαλος τώ ν εν τώ

βηθεΐσα μήπω ς ή μητέρα τη ς  θυμω σγ μ αζή  τη ς . ι , , < ·,
Σάς ε ίπ α  χ ίλ ιες  φορές ότι δέν έχ ετε  λόγον εις τ ίπ ο τ ε , φ άντου, μ ιά ς  άποστόλου τή ς  μ εγά λη ς  κα ι ωραίας ιδέας, ην

Θά κάνετε μόνον ο τι σάς λέγουν κ α ί τ ίπ ο τε  άλλο . Κ α ί I οφείλει νά κα λλ ιερ γή σ η  εις τά ς  ψυχάς τώ ν μ αθητρ ιώ ν τη ς.
» '  ' ι ___ I Αί ΑΣ— Α«-η&η/Ληι> ΈΛλάδοσ κ α ί τοϋ έ£ω-τώρα γρηγωρα. Τά άσπρα σας φορέματα κ α ι εμπρός· κα ι 

έδωκε ένα τέτο ιο  σπρώξιμο ε ις  τή ν  μ ικράν, όπου εύρέθη έ 
ξαφνα μέ όρμήν εις τό βάθος τοϋ δω μ ατίου .

Ε Π 1 Φ Υ Λ Λ Ι Σ

ΤΟ ΑΜΑΞΙ ΜΕ ΤΙΣ ΚΑΤΣΙΚΕΣ

Α ί θέσεις α υ τ α ι τή ς  υποδούλου Ε λλάδος κ α ι τοϋ εξω- 
τερικοϋ έν γ ένε ι, δ ια τ ίθ ε ν τ α ι παρά τοϋ πρός δ ιάδοσιν τώ ν  
Ε λ λ η ν ικ ώ ν  γραμ μ άτω ν Σ υλλογου, τοΰ οποίου εδρα ε ίνα ι α ι

Καί αύριο, — αύτό τό αΰρ.ο, τό οποίο ό άνθρωπος περιμένε πάντα^ ολη 
του τή ζωή ώς τόν τάφον, — τέλος ήρθε αύτό τό αύριο. ’ Αλλοίμονο ! έβρε
χε τήν άλλη μόρα στό Παρίσι μ ια  βροχή λυπητερή, άδιάχοπη χαί δέν 
ήτανε αμάξια μέ χατστίχες στις δινδροστωχίες τοϋ Αουξεμδούργου ! Λέν 
ήτανε Ιπίσης χαί τήν άλλη ημέρα χαί ώ ; τό τέλος του ταξειδιοϋ μας δέν τις  
ξαναεΤδχ !

Έφύγαμε γιά τή Σ .. . .  χχι έφερα μαζή μου στό τόπο μου τήν πικρή 
λ ι.,λ. λ,,-ί-Λ., - η ΐ  ΛΑ, έχπλτηοώθηχε χαί την άιαιοίβολη έλπίδχ ν ’ άναιδώ

Ό Κονταπλέρ, ό ποιητής, μας έλεγε μ ία  βραδιά Ινώ ’έπινε το χιουμέλ- ^
του χαί χάπνιζε τά τσιγάρο του. —Πολλές φορές οτή ζωή μου  ̂ειχα θρ ιίμ - I |ν;
6ους, εύτυχισμένες αγάπες, ή όποιες μ ’ έχαναν νά χλαίγω, δυστυχισμένες I <
άγάπες, ή όποίες άφοϋ μέ βασανίσανε μέ χάνανε νά γελάσω, φιλίες τις I ,σι ___
όποιες ό καιρός σχρόπισε· θεατρικές Ιπιτυχίες χαέ τοΟ βήματος ακόμη Ιπι- | χνέδηχα ποτέ. Κχθε άνθρωπος ΙλΕΪ μυστική φιλοδοςία του* ή̂ δική 

■ — - · - 1 ' '  ' - - - -  „„„ ήτανε αότή : "Ενας περίπατος μέσα στό μιχρο αότό άμάξι χάτω άπό

Ιχπληρώθηχε χαέ τήν αμφίβολη έλπίδχ ν ’ άναιδώ  
α στό άμάξι αύτό ! έλεγα μονάχος μου : «θά  ξαναπάω στό Πχ-

έχεΐ θα' ξαναδρώ τό ώραΐο άχάξι, τό άμάξι μέ τές χαττί
vnvil (ίύθ: % ι  Pt ΤΤΙ HudtlXTl TOU·

Ινος ovaípou που
JL¿p:

pi σι και τιχες

χυ^ίες, γιαχι ^δρεξχ τα χείλη μου πολλές φορές μέ τό ζαχαρωμένο νερό I μ 0υ 
του όμιλητου* Ελαβα μυρωδιαμένα γραμματάκια γυναικών ποΟ μέ θαύμαζαν I Ινός περιβολιοΟ τών ΓΙχρισίων.
κα\ μοχθηρά ανώνυμα γράμματα' εις όλα αότά άγάπες τιμές, θριαρ,βυι^κχι I « η —  —λ γτ-.λ.'„.
αδχή άκο'μ») ή μαύρη ζήλεια έκείνων που μέ φθονούσαν, θά κάνανε βέβαια 
ό,τι όλος ό κόσμος λέει ευτυχισμένη ζωή. — δηλ. λιγώτερο δυστυχισμένη 
άπό τή ζωή τοΟ γείτονα — άν εί)(_α πραγματοποιήσει τόν καιρό έκεΐνο ένα 
όνειρο, μια χ/ρά που τόσο επιθυμούσα,—ίσως θά γελάσετε μαζή μου, αλλα 
δέν πρέπει νά γελάση κανείς ποτέ γιά κανένα όνειρο, γιά καμμιά φ ιλο- 
δοξιά, γιά κανένα ιδεώδες,— άν ειχα μπορέσει ν ’ άναίβω ....

— Στό Καπιτώλιο }
— "Οχι· στό αμάξι μέ' τις κατσίκες !
Καί έπειδή όλοι μείναμε Εκπληκτοι :
— Ναί, ναί ακριβώς, είπε ό Κονταπλέρ. Τό άμάξι μέ τις κατσίκες !

Αύτό τό άμάξι πού βλέπετε στάς Τ ιιΠ1θιίθ3 καί στα ΊΙλύσια Πεδία, νά 
μεταφέρη άπό τό ενα μέρος στό άλλο τά ξανθά καί ροδοκόκκινα παιδάκια !
Τό άμάξι μέ τις κατσίκες εινε, ήτχνε σ? όλη μου τή ζωή ή Ιπ ιθυμία μου 
καί ϊήν Ιπιθυμία μου αό:ή ποτέ δέν μπόρεσα νά τήν Ιχπληρώσω. Ά πό  τότε 
ποΟ ήμουνα παιδάχι ώς πενήντα χρόνων έλεγα : «Εινε ευτυχισμένα τά 
παιδγά ποϋ μπορούνε χαί μπένουνε μέσα σ τ ο  άμάξι μέ τις χατσίχες»

"Οταν ξχνάρθα στό Παρίσι γ ιά  νά σπουδάσω, ήμουνα πολό μεγάλος γιά 
’ άναδώ στό άμάξι μέ τις χατσίχες. Οί σύντροφοί μου στόν περίπατο θά 

μέ περιγελούσαν χαί τέλος ό χχτσιχας ποϋ άχολουθοϋσε δέν θά μέ αφινε.· 
Μεγάλωσα, γέρασα’ δέν άνέδηχα ποτέ στό άμάξι μέ τ\ς_ χατσίχες· Elve 

λιγάχι χαί λάθο; μου γ ιατί Ινφ τόσο τό Ιπιθυμοϋσα άπό τό αλλο^ μέρος 
μία  ψεύτιχη ντροπή μέ χρατοΟσε. "Ελεγα μονάχος μου : ένας ποιητής τ ο ί  
όποιου τά έργα παίζουνε στό ώδείον, ενας ύποψήφιος τής Άχχδημίας, ενας 
άνθρωπος ποϋ περνάει γιά  σοβαρός μπορεί ν’ άναίόη στό άμάξι μέ τ ίς  χατ- 

ίχες ; Και δέν άνέδαινα.
Και έβλεπα νά περνοϋν, νά περνούν σαν σέ ειρωνικήν οπτασία τά άθά- 

νατα, τά άγαπητά. τά Ινδοξα άμαξάχια, μέ τά ώραΐχ παιδάχια, μέ τά 
χουδουνάχια τους κα\ τό θόρυβό τους 1

Έγέρκσχ. λέν ’έχω πλέον πολλά ό'νειρα, δέν έχω πλέον παρά Ινθύμη- 
σες, χαί γ ιά  νά πώ τήν άλήθεια θα εόλογοϋσχ τήν τύχην άν μαζή μέ ο λ ε ς  

. ΐ ίΊΐ -.  ..̂ Γ» :V'.„vc uní» » τ ί ττι ιιενάλη οιύττι εύτυνία* τό

, , · »  , . . . .  f - στόυ τάφο, κάποιο όνειρο απραγματοποίητο, καποια απογοήτευση.
_ το άμάξι τό προτοεΐδα σέ μιά δενδροστοιχία τοϋ Ααυςεμδουργου, I g Ε ' ¿ ααξάχι μα; μέ τις χατσίχες ποϋ δέν άνεβήχαμε χαι Ιγώ δέν 

είνε χαιρός πολύς καιρός, μ ία μέρα ποϋ ή μητέρα μου μ ’ είχε φέρει άπό I . - . ‘ « , - ολ— το-..·.

Ολο

κράγ^χατα! Μπρε τ ύ χ η  τύ  π α λ ιό π α ιδ ο ! επροτθεσεν η γ ια -  ■ εις τ α  [/.ατια τη ς  σαν α στρ α π ή .

καιρός πολύς καιρός, μία μέρα πού ή μητέρα μου μ ' εί^ε
μ}α μακρυνή πόλι τών περιχώρων εις τό Παρίσι που ήρχονταν γιά
δουλειές τής οίκογενείας μας. Τότε είδα τά αμάξια α ύ ιά  τά τόσο 
χαριτωμένα μέ τά άπό κόκκινο πετσί γκέμια τ ’ άσημένσ κουδου- 
νάκια....Σ ιό κάθισμα τού άμαξα κάθουντανενα άγοράκι μέ γαλάζια βελουδέ
νια μπλούζαν καί ψάθινο καπέλλο, καί δέν είχα ποτέ ’δει έκεΐ κάτω στήν
πατρίδα μας κατσίχες ζευγμένες σαν άλογα νά περνάμε Ετσι μέσα στις δεν-
δροστοιχίες τοϋ περιπάτου.

, — Ήθελα πολύ, είπα στή μαμμά μου, νά άναιδώ στό άμάξι μέ τίς χατ
σίχες !

Βεόχι* ήτχνε βιαστική ή δύστυχη μητέρα μου, νά πχη οέ κανένα δικη 
γόρο της. Μοϋ άπεχρίθηχε ήσυχα ήσυχα.

—  Αύριο !
Και όλη την νύ/τα ώς τήν άλλην ήμέρχ ώνειρευόμουνχ τήν χαρά αύτή 

ποϋ μοϋ είχε ΰποσγεθή. Τό άμάξι μέ τίς  χατσίχες τά χόχχινα γχέμια, τ ’ 
άσημενια χουδουνάχια τά μεγαλοπρεπές χχμουτσίχι τοϋ άγοριοϋ μέ τήν βε
λουδένια μπλούζα ! Καί έγώ χαθώς αύτό θά καθίσω αύριο στό ψηλά κάθισ
μα χχι θα λέω χόπ ! χόπ ! στις χατσίχες στις όποιες άχολουθάει στό 
πλάε ό κατσικάς.

είμαι ό πλέον αξιολύπητος.
— ’ Ολίγο χοΰμελ άγαπητέ μου Ιούλιε  .................
Λέν πρέπει νά άπελπίζεται κανείς γιά τήν πραγματοποίησιν Ινός 0/είρου.

’ Απήντησε αύτό τό φθινόπωρου τά Κενταπλέρ σέ μ ιά  δενδροστοιχία τοϋ
πάρχου Moncau. Είχε πολύ άλλάξει ό ποιητής που τόσον ¿θαυμαστή. 
’Ασπρισμένος, φχλάχρός, άδύνχτος, μέ τά μάτια άτονα, τόν έσπρωχναν—  
γ ια -l ήσχν παράλυτος—μέ ενα μηχανικό άμχξάχι, όπως »ά έχχναν γιά Ενα 

παιδί.
Μόλις μέ είδε ’έκαμε Ινα άόριστο κίνημα χα?ά; κα είπε σιγα σιγά στόν

ύπηρέτη ποϋ τόν τραβούσε νά σταμχτήση.
Τότε μόλις Ιπλησίασα χαί έπιασα τό χέρι του ποϋ έτρεμε λιγάχι :
 ! λοιπόν, μοϋ είπε μέ πίκραν στήν φωνήν, μέ χαμογέλοιο μάρτυρα

δέν έ'χω πλέον τίποτα νά ζητήσω άπό τη ζωή. Μοϋ τα έοωχε ολα. Ιοου 
τό άμάξι μου μέ τίς χατσίχες.

Jules Claretie.
(de 1’ Académie Erançaise)



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ___________________________  |

Κ α ί άρχισα νά χαράζω  κύκλους τόν ενα μέσα  στον άλλο:

'~“V '

Α θή να ι. ΙΙρος τόν Σ ύλλογον τούτον απ ευθύνοντα ι α ί έ π ι-  

θυμουσαι νά τύχ ο υν  θεσεως εις σχολεία  τοΰ εξω τερικού εις 

τ α  οποία κα ί ή αμοιβή ε ίνα ι όπως δήπ οτε γ εννα ία , ά<ροΟ 
γ ίν ε τ α ι π ά ντο τε  εις χρυσόν κα ί σ πανίω ς ε ίνα ι κ α τω τέρ α  τώ ν  

6  — 8  λιρών τουρκ ικώ ν κ α τά  μ.ήνα. Συνήθως α ί έφορείαι τώ ν  
Ε λληνικώ ν Κ ο ινο τή τω ν  παρέχουν π λήν τής  χ ρ η μ α τικ ή ς  α 

μοιβής κα ί κ α το ικ ία ν , θέρμανσιν κ α ί υπηρεσίαν.
Εις τό εξωτερικόν μ ία  δ ιδασκάλ ισσα  ευρίσκει π ά ντο τε  

φ ιλοξενίαν κα ί τ ιμ ά τ α ι  πολύ περισσότερον παρά εις ο ίανδή-  

π οτε έλλη ν . θεσιν. ’Εάν ε ίνα ι ανατροφής επ ιμ ελη μ ένη ς, α ί 
π ρ ώ τα ι ο ίκογένεια ι τοΰ τόπου τή ν  σ χ ε τ ίζο ν τα ι, τή ν  π ερ ι
π ο ιο ύ ντα ι κ α ι προσπαθούν νά  τή ν  κάμνουν νά α ισ θ ά νε τα ι ό- 
λ ιγώ τερ ο ν δ τ ι ε ίνα ι ξένη.

’Α λ λ α  εις τά ς  σχέσεις τη ς  α ύτά ς  πρέπει νά  ε ίνα ι π ολύ  

προσεκτική . Σ π ανίω ς συμβα ίνε ι κ α ί εις τ ά ς  κο ινότη τας τά ς  
Έ λ λ η ν ικ ά ς  νά  μ.ήν έχν) είσχωρήσν) τό μικρόβιον τή ς  δ ια ι-  
ρέο-εως κ α ί τώ ν  κο μ μ ατισμ ώ ν, σπανίω ς κ α ί εκεί, ώς κ α ί 
εδ ώ , β α σ ιλεύε ι ή ομόνοια κ α ί ή α γ ά π η .

Δ ι’ αυτό  ή δ ιδ α σ κ ά λ ισσ α  οφείλει νά προσέχγι εις τά ς  σχέ
σεις κα ί τά ς  προτιμ.ήσεις τ η ς , ύπό φόβου μ.ήπως χ ρ ω μ α τ ι-  

σθή. Δ ιό τ ι εάν όριστικώς τ α χ θ ή  μέ τή ν  μ ία ν  μερ ίδα , βε
βαίω ς θά έχν) τή ν  ά ν τ ιπ ο λ ίτε υ σ ιν  κ α ί τόν πόλεμον τή ς  ά λ 
λης ά μ ε ίλ ικ το ν  κ α ί ά νηλεή .

Κ α ί α ί ά δ ικ ία ι α ί όποία ι ε ίνα ι άνίσχυροι δ ιά  τούς εντο
π ίους, ε ίνα ι π ο λλά κ ις  επ ικ ίνδυνο ι δ ιά  τή ν  ξένην,ή  οποία επ ί 
τέλους δέν έ'χει κανένα λόγον νά  έπεμβαίνν) εις τά ς  έριδας 
τοΰ εντοπ ίου στρ ιχε ίου.

Π ρέπει επ ίσης  ή δ ιδασκάλ ισσα  τοΰ εξω τερικού νά  είνε κόρη 
συνετή , μετριόφρων, άρχών μ.άλλον σ υντη ρ η τ ικ ώ ν . Μ ία συ-  
συνήθεια  ή οποία ύπό ουρανόν ελευθερίας ε ίνα ι κ ά τ ι  κοινόν 
κ α ί έπ ιτετραμ μ ένον εις δλους, εις τόπον ύπόδουλον, δπου ή 

ζω ή έμεινε π α τρ ια ρ χ ικ ή , οπου τ ά  ήθη είνα ι δρακόντεια  κα ί 
α ί άρχα ί τή ς  ηθικής κ α ί τώ ν  κο ινω νικώ ν έλευθεοιώ ν πολύ  
σ τε ν α ί κ α ί περ ιω ρ ισμένα ι, μ.ία κόρη οφείλει νά προσέχν] κα ί 
εις τούς λόγους κα ί εις τ ά ς  σκέψεις κ α ί εις τή ν  ενδυμασ ίαν  
κα ί εις τά ς  πράξεις τη ς .

Μ ία κ ίνησ ις  ολίγον ζωηροτέρα, εις γέλω ς άκαιρος, μ ία  
φράσις ολίγον διφορουμένη άρκοϋν ενίοτε δ ιά  νά  κ α τ α σ τ ή 
σουν ύπ οπ τον τή ν  δ ιδασκάλ ισσαν κα ί νά  τή ς  δημιουργήσουν 
φήμην δυσάρεστον. Δ ι’ α υτό  κ α ί εις τ ά ς  θέσεις α ύ τά ς  κ α τά  
προτίμ-ησιν π ρέπ ει νά  μεταβα ίνουν δ ιδ α σ κ ά λ ισ σ α ι όχι πολύ  
νέα ι, ή έν ενα ν τ ία  π ερ ιπ τώ σ ε ι καλόν ε ίνα ι α ύ τ α ι νά  συνο
δ εύοντα ι ύπό συγγενούς παρήλικος, μ ε τ ά  τή ς  οποίας νά 

δ ύ ν α ν τα ι κ α ί νά έξέοχω ντα ι, χωρίς φόβον παρεξηγήσεω ν κ α ί 
κακ ο λο γ ιώ ν.

‘ Ελένη Γεωργιάδου.

ΕΝΑΣ Π Ο ΐ ΖΗΤΑΕΙ Θ Η ΣΑ ΪΡΟ ΐΣ
Πτωχού,, μ ελαγχολικός, έ'σερνα εδώ κάτο υ  τ ις  ά τέ λ ε ιω τε ς  

ημέρες μου, ή φ τώ χ ια  εΐνε τό μ εγαλείτερο  κακό, τ ά  π λ ο ύτη  
τό  μ εγαλείτερο  κ α λ ό !. Πρέπει νά δώσω έ'να τέλος σ τά  βά 
σανά  μου, άς προσπαθήσω ν ’ά νακαλύψ ω  κανένα θησαυρό .... 
έ'στω κ α ί άν πρέπει γ ιά  αύτό  νά θυσ ιάσω  τή ν  ψυχή μου 
κ α ί νά ύπογράψω τό  χαμό μου μέ τό α ϊμ ά  μου!

μ ιά  μ α γ ικ ή  φλόγα  τούς διέτρεξε έπ ε ιτα  άπό λ ίγο · τότ; 
α να κ ά τεψ α  μ αζή  μερικά χόρτα κ α ι μερικά κόκκαλα  κ α ί τό 
μυστήριο  συνεπληρώ θη. Έ σ κ α ψ α  τ ή  γ ή  σ τή  θέση που  ̂
δείξανε ή φλόγες, βέβαιος πώς θά  εΰρισκα εκεί ενα π αλή  
θησαυρό—  Ή  νύ χ τα  όλοτρόγυρα μου ή τα νε  μαύρη κ α ί τρι. 
κυμ ιώ δης. Κ α ί ε ίδα  ενα φώς άπό μακρυά- ή τα νε  σαν εν* 

άστρο τό όποιο προχωρούσε άπό τή ν  άκρη τόϋ ορίζοντα- 
χ τυπ ή σ α νε  μ ,εσάνυκτα, έπ λ η σ ία σ α  άκόμη περισσότερο κα| 
διεκρινα άμέσως δτι ή λά μ ψ η  α ύ τ ή  ήρχουνταν άπό ένα πο
τήρ ι μαγεμένο , τό όποιο κρατούσε ένα ωραίο π α ιδ ά κ ι.

Κ ά τω  άπό τό άνθινο σ τεφ άν ι του λ ά μ π α νε  δύο μάτι«: 
γ λ υ κ ύ τα τ α -  μ π ήκ ε  μέσα στό μαγ ικό  κύκλο μου φω τισμέ»  

άπο τ ή  λάμ ψ η  του θείου βάζου ποΰ κρατούσε κα ί μέ προε- 
κάλεσε νά π ιώ  κα ί σ υλλ ο γ ίσ τη κ α : «Α ύτό  τό π α ιδ ά κ ι μέ τ  
θαυμάσιο  α ύτό  π ιο τό , δέν μ.πορεΐ νά  είνε τό π νεύμα  το: 
κακοΰ.

—  Π ιέ, μου ι ίπ ε ,  π ιέ  τή ν  επ ιθυμ ία  ζω ής πλέον αγνής 

κ α ί θά καταλάβε ις  τ ις  ιδέες μου: μήν ξανάρθγς σ ’ αύτοό
τούς τόπους, βασανιζόμενος άπό κακή  επ ιθ υμ ία , μ.ήν σκάβει; 
πλέον τ ή  -¡ή μέ έ'νοχο ελ π ίδ α , δούλευε\τήν ημέρα, διασκέ
δαζε τό βράδυ, πέρναγε ολες -ΐής καθημερινές μέ έργασί« 
κα ί τ ις  γιορτές μέ δ ιασκέδαση , κ α ί δ ιά  μ α γε ία ς  θ ’ ά λλά ξ  
ή ζω ή σου.

(Goette)

“ τ Χ β Ϊ Β Λ Ι Α  ΤΗΣ ΑΥΓΗΣ
Συγγραφιύς : Καλλιρρόη Ίαρρίν

I .  Ή  Χ ε ι ρ α φ ε τ - η μ ε ν η . — Ε ίνα ι τό  πρώτον γυναικεΐον
Ε λ λ η ν ικ ό ν  μ υθ ιστόρημα . ’Α να τέμ νε ι τ ή ν  γυναικεία' 
καρδ ίαν ,κα ί δ ίδει πλήρη ιδέαν τώ ν πλεονεκτημ.άτωι 
τή ς  νέας επ ί τή ς  π α λ α ιά ς  άνατροφής.
Τ ιμή  έκάστου ά ν τ ιτύ π ο υ  3 φρ.

I I .  fH M áyiddc i . — Ε ίνα ι συνέχεια  τής  Χειραφέτημέ- 
νης, άν κ α ί ά π ο τελή  έργον α ύτο τελ ές . Ή  ύπόθεσι! 
δ ραμ ,α τικω τάτη  εξελ ίσ σ ετα ι εις ’Α θήνας ε π ί τή! 
εποχής τώ ν Ό λυμ-π ιακώ ν ’Α γώ νω ν, τώ ν όποίω» 
π ερ ιλαμ βάνε ι πλήρη κα ί τε λ ε ία ν  περ ιγραφήν. Δίδει 
τή ν  εικόνα μ ιας κο ινω νίας, δ ια τελούσης εις μ ετα 
βα τ ικ ή ν  εποχήν κ α ί προδιαγράφει λαμ.πρόν τό  μ.έλ- 
λον τώ ν λαώ ν , οί όποιοι ένόησαν τή ν  σπουδα ιότητί! 
τή ς  γυνα ικός, ώς ζωοποιού κα ί ά να κα ιν ισ τ ικ ο ΰ  στο ι
χείου τή ς  άνθρω π ότητις .
Κ α ί ή Χειραφετημ-ένη κ α ί ή Μ άγισσα εις τόμου! 
ύπερτετρακοσ ίω ν περίπου σελ . τ ιμ ά τ α ι  έκαστον 3 
δρ. δ ιά  τά ς  ’Α θήνας, 3 ,5 0  δ ιά  τά ς  επαρχ ίας κ α ί 3; 
φρ. χρ. δ ιά  τό εξωτερικόν.

Π άσα αι'τησις μ ε τά  τοΰ  ά ν τ ιτ ίμ ο υ  ά π ευθ ύνετα ι εις τ* 
γραφεία  τ ή ς  « Έ φ η μ . τώ ν Κ υρ ιώ ν».

Ό δός Π α νεπ ιστη μ ίο υ , άρ. 2 7 .

Π Α ΡΑ Κ Α Λ Ο Υ Ν Τ Α Ι θερμ-ώς α ί κ. κ . συνδρομ.ήτριαί μας, 

α ί καθυστερουσα ι τά ς  συνδρομ.άς τω ν ρ.έχρι σήμ,ερον νά σπεύ- 

σουν εις έξόφλησιν τώ ν καθυστερουμένων. Τήν α ύτή ν  παρά- 

κλησ ιν  άπευθύνομεν κ α ί πρός τά ς  κ . κ . άνταπ οκρ ιτρ ίας και' 

ά ντα π ο κρ ιτά ς  μας.


